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ge van, s mert

v ; ség alvlnökétiek ivén gyűjtöttem 
i; •ndelkczésükre lioesátoill s tegyék 
, ;:i, ahova akarják.

Én azt a levelet, amelyben arról volt 
< I,. hogy én azért gyűjtöttem, hogy azt 
csakis magyaroknak adják, azért irtani 
möknek, hogy egy végzetes hallépéstől 
•ii govjam a Szőve’,séget. Ez nem sike- 

!i. meri abbeli határozatát a eonnels- 
i!lei gyűlésnek, hogy mert a pittslmrgi 

konzul is odaadta a gyűjtött pénzt a 
..! ián- Mine Relief Comniittee“-nek, 
h it a Szövetség is odaadja, — mondom, 
ezt r határozatot még a mai napig sem 
változtatták meg.

Ez. mutatja azt. hogy milyen fejetlen­
ség uralkodott az. A. M. Sz.-ben.

Az „Amerikai Magyar Szövetség“- 
luk minden egyleten felülállónak kell 
lennie, ha ezzel :: szövetséggel azt a 
ezélt akarják szolgálni, amiért azt meg­
alkottuk. Valójában mi is ez. a Szövet­
sz g a mai napon? Egyes lapkiadók ké­
zében játékszer, s egyéb semmi. Mert 
ha ez a Szövetség nem vezérszerepet, de 
alárendelt szerepet játszik, akkor ennek 
az. intézménynek nincsen létjogosultsá­
ga. jövője meg éppen nincsen.

A Connelsvilleben megtartott évii lés 
elég élénken igazolja, hogy ezen intéz­
mény nemcsak egyes lapoknak és embe­
reknek. de magának a közös külügyi 
képviseletnek is alárendeltje. Ettől 
önöket már csak egy lépés választja el 
Tudom, hogy ez állítás ellen tiltakoz­

óink. de cselekedeteik, s az. hogy ma 
már a közös külügyi képviselettel kar­
öltve dolgoznak, mégis az én állításom­
nak adnak igazat.

I - t. j/. Sz.-et azért hírfa életre az 
a int rikai magyarság. hogy a függctlen- 
x! are éx öuállóxágra törekvő szülőházá­
nál: érkötési támogatója és anyagiak- 
han segítője legyen itt Amerikában.

fia tehát ez a ezél, úgy miért közös­
ködik ez a Szövetség, a közös külügyi 
képviselettel? Miért akkor az az ért­
hetetlen dörzsölöd és. mikor annyit min­
den józaneszii ember tud, hogy a nagy­
követ és a konzulok éppen az ellenkező­
jét akarják annak, mint amiért mi az 
„Amerikai Magyar Szövetséget alapí­
tottuk ? Azt csak nem hiszik el az urak. 
Inain akár a nagykövet, akár a konzu­
li, k más ezél okát szolgálnak itt. mint 
„úriért megfizetik őket. Ilyet elgondol­
ni balgaság, de meg diszkvalifikálása is 
lenne a külügyi képviseletnek. A kul- 
üjrym'misztérium nem azért fizeti a kin- 
im’vi képviseletet, hogy egy olyan intéz­
ményinél működjenek együttesen, 
melynek régczélja az, hogy Magyaron- 
xyn/ot fiifffjctlcunclc lássa.

x,. feledjék el a Szövetség tisztvise­
lői, hogv a nagyköveteket mindig Becs­
li,,] és a kamat-illa szája ize szerint diri­
gálják. Bár tudom ezt, mégsem mon­
dom, hogy az amerikai magyarok ne 
tartsák tiszteletben a nagykövetet vagy 
a konzulokat. Azt a hivatalt, melyet 
ezen urak betöltenek, még az amerikai 
polgároknak is kötelességük tisztelni, 
ha egyébért nem. a \ iszonoss.i,. (s 
ért. * Az amerikai magyarságnak azon­
ban xr m mi nemű intézményit »<s- 1 
Inni alá rét ni a nagykövet és a konzulok 
I nlekeinek. már csal: azért sem. mert 
a mi n,„léteink charterjait az Egyesül 
Alin mól. törrényhozása engevlt ly ~ • 
Ezt nekünk tiszteletben kell tartam.

Az amerikaiak féltékenykedeset mai 
csak azért sem szabad felkeltenünk
mert ennek az országnak a népe meg 
mindig velünk együtt tünteti t 1,1 'mim n ^ vei un k j ^ v~-
lohazánk elnyomatása, alkotmányán.iik

megsértése miatt feljajdnltunk. Ame­
rika népének jóindulatát az elnyomóit 
népek érdekében meg lehet nyerni, de 
nem az alkotmányt tiprók érdekében.

Hogy pedig a nagykövet mennyire 
csupán az osztrák császárnak és nem a 
magyar királynak az érdekeit képviseli 
itt. annak igazolására csak egy esetet 
hozok fel:

Mikor az osztrák császár a képviselő­
ket magyar honvédekkel dobatta ki az 
országházából, s annak hire ideérkezett, 
az egész amerikai magyarság gyülése- 
zett és tüntetett. Sehol a legkisebb 
rendzavarás nem történt, csak itt New 
Yorkban. Itt egy egyletben, ahol <'za­
kói- Mór a díszeinek, míg Berkó I). Gé­
za volt az elnök, a Berkó 1). Géza in­
dítványára I. Ferencz József magyar 
király sajátkezű aláírásával ellátott 
arezképét a falról leszedték, s leköpdös- 
vén ezt a képet. — melyet az egyletnek 
a magyar király adóit — darabokra 
szakgatták s a földön tiportak.

Bár minden magyar ember elitélte 
az osztrák császár alkotmánytipro ren­
deletéit, Amerikában ez egyleten kívül 
ilyen indítványt egy magyar egyletben 
sem tettek.

És mégis megértük azt. hogy bar 
Berkó 1). Géza lapszerkesztő tette ezt 
az indítványt, s Czukor Mól- díszeinek 
nem ellenezte, ma agy a nagykorét, 
mint a konzulok a /tarkó D. Géza új­
ságjában adják le hivatalos értesítései­
ket. Czukor Mór arat pedig ugyancsak 
ük erőszakoljál: reánk a ..Magyar Se- 
yélyigjyle!" elnökéül 1.

Ez már csak világos bizonyítéka an­
nak. hogy aki a magyar királyt sérti, 
az még nem sérti az osztrák császári. 
V;i";v ni;. ijiink tovább Nem-e Czukor' 
Mór és Berkó D. Géza rendezték itt 
New Yorkban azt a bankettet, amelyen 
Hengelmüller nagykövet megjelent. 
Ezzel bizonyította be a nagykövet, hogy 
a magyar király megsértését nem vette 
tudomásul az osztrák császár.

És mert ez igy van. ne húzódjék a 
Szövetség a nagykövet és a konzulok 
felé. Ne rendeljék alá e szövetség érde­
keit a konzulok érdekeinek. V agy ta­
lán ismét kormány-segélyt akar a Szö­
vetség. mint azt már egyszer meg akar­
ta tenni ? Ez a szövetség senkinek alá­
rendeltje nem lehet. Ne a nagykövet- 
kedvét kereste volna a Szövetség tiszti­
kara, hanem ragadta volna meg azt az 
alkalmat, mikor a Verliovay-Egylet 
7000 fizető taggal ajánlkozott.

Nines itt pénzbeli támogatásra szük­
sége a szövetségnek, a nagykövet és a 
konzulok utján meg éppen nincsen.

Bízzanak a Szövetség tisztviselői a 
magyar koronát tisztelő magyar kor­
mány bölcs belátásában. Ha az ameri­
kai magyaroknak igazán szükségük 
volt valamire, úgy azt kérés nélkül is 
megkapták.

Dessewffv volt new yorki főkonzul el­
lenezte azt* hogy a magyar kormány 
szubvenciót adjon egy magyar men- 
luí-ra Vz akkori főkonzul osztrak-ma- 
srvar menházat akart. És bár abban az
időben a minisztereinek usza m\.ui
volt, az addig kapott kétezer dollar se- 

helvett tízezer dollárt kapunk. 
Jaeobs-Créeken felrobbant egy bánya. 

V. magvar kormány senkit se kérdezett, 
de küldött hatezer dollárt, mert tudta, 
hogy kell.

Ha valamire szükség van. azért meg 
ne közösködjünk hát, s ne adjuk oda 
infézméuveinket. illetve azok irányítá­
sát császári kezekbe. Ha szükség van 
és lesz magyar közintézményekre, ak­
kor sem fogja a magyar korúmmá
pénzt olyan emberek kezebe adni, akik 
nem tisztelik a magyar koronát. Ma­
gyarországon megbecsülik az Egyesült 
Államok elnökének szemelt , • 
lik. Tudják azt odahaza nagt on .] ,

hogy aki a más házában nem tiszteli a 
házigazdát, arra itt se sokat lehet híz­
ni.

Ne legyen az mérvadó az „Amerikai 
Magyar Szövetség" tisztikarának, hogy 
mit csinálnak itt egyes emberek a ma­
gyarság rovására, de őrizzék meg a Szö­
vetség függetlenségét minden hivatalos 
beavatkozástól, hogy a ezélt ól el nem 
térve, éppen ebben a szövetségben tanít­
sák meg az itteni magyarokat arra, 
hogy Magyarország csak agy és akkor 
lesz a mienk, ha független lesz Ausz­
triától.

Ennyit kötelességemnek: tartottam a 
titkár urnák megírni. Adja az Isten, 
hogy a Szövetség vezetéséi helyes me­
derbe terelhessék.

Magamat jóakaratába ajánlva, va­
gyok

szerető honfitársa
Knrncz.

a LISSZABONI KEBBBAMil
A KIRÁLYGYILKOSSÄG KÖZVETLEN TANULSÁGAI.

ANDRÁSSY MEG’

.1 ..(Maats-Zeit un fi“ és a magyar 
politikán élet.

Egy újabb kábelsürgöny szerint A n- 
'élrássy Gyula gróf magyar belügymi- 
uiszter még egyszer, most tahin igazan 
utoljára azzal fenyegeti Magyarorszá­
got. hogy lemond. Andrássy fenyegeté­
sei oda vezetetniük vissza, hogy a király 
nem akarta megadni az Andrássy által 
megkövetelt alkotmánvbiztositékokat, 
a magyar belügyminiszter pedig ilyen 
biztosítékok nélkül nem akart tagja 
maradni a magyar kormánynak.

A király elvégre engedett az épp oly 
sürgős, mint jogos követeléseknek. 
Most azonban felmerültek nehézségek. 
A választói jog reformjáról van szó. a 
melyet a kormány legközelebb kíván 
végrehajtani. Andrássy Gyula haza­
fias szive az általános választói jog 
megadásában bizonyos aggodalmakat 
érez és biztosítva kívánja látni azt, ami 
különben természete.-.. az általá­
nos szavazati jog alapján az egyesült 
nemzetiségek nem fognak felülkereked­
ni a magyar nemzeten. Andrássy gróf­
nak ezt a jogos követelését nem akar­
ják kielégíteni s igy Andrássy újból 
rendelkezésre bocsátja a királynak a 
belügyminiszteri tárczáf.

A „Yen- Yorker (ttaats-Zcitung“ eb­
ből az alkalomból vezérczikkben foglal­
kozik a magyar ügyekkel. És igaz cso­
dálkozásunkra ez egyszer okosan és 
eléggé tárgyilagosan beszél.

Azt mondja nevezett lap többek kö­
zött: „Ő — Andrássy — legelszántabb 
harezosa annak a nézetnek, hogy a vá­
lasztói reformot nemzeti biztosítékok­
kal kell körülkeríteni. A magyaroktól 
történelmi szempontokból rossz névén 
venni alig lehet, ha ilyen biztosítékokat 
követelnek. A magyarság Magyaron 
száig teljes fejlődésén' mint történelmi 
és erkölcsi főtényező hatott.

Ha a Staats-Zeitung ezt elismeri, ak­
kor, meglehet, hogy nemsokára utat tör 
magának az a nézet másutt is, bogi az 
ezeréves Magyarországnak mégis csak 
van némi joga ahhoz, hogy egységes 
magyar országnak tekintessék.

NAGY TŰZ TRENTONBAN.

Sok -száz magyar elveszti a kenyerét.
Szerdán reggel az a nagy tűz. mely 

Trentonban dühöngött, sok niagvar 
embernek sápadt arezat világította 
meg. Sáppadtak voltak szegény honfi­
társaink azért, mert a tűz hosszú időre 
elhamvasztotta mindennapi kenyerüket 
is.

A Roebling-féle drótgyárban sok száz 
magyar van alkalmazva s hogy ez a ha­
talmas gyár most, eddig ki nem déri tel t 
okokból ki gyű holt és leégett, a magya­
roknak sok százai kiestek a munkából.

Értesülésünk szerint a gyártulajdo­
nosok mindjárt hozzáfognak a romok 
eltávolításához s a gyár felépítéséhez. 
Mindazonáltal heteket fog igénybe ven­
ni, inig a. munkatlansagra késztetett 
magyar ’emberek ismét kenyérkereset­
hez fognak jutni.

A társadalom remijének, a társada­
lom békéjének és ezzel kapcsolatban az 
emberiség fejlődésének, ha hidasának 
alapfeltételét képezi az .- :uh, r-'det és tu­
lajdon biztonsága. Aki embertársának 
életét, vagy tulajdonát veszélyezteti, 
megakasztja a társadalom békéjét, ele­
jét veszi fejlödhetésünknek. A gyilkos­
ság ennélfogva merénylet az emberi 
társadalom ellen, amely merénylet kár­
hoztatandó, ha a kiír m ily ürügy alatt 
és akámiily formában hajtják is azt 
vég re.

Ezekből ‘■•-/pniuontokiiói kiindulva, 
az a gyilkosság, am dyet szembúin:! kö­
veitek el ki- "ortuaáüá fővárosában, 
rémülettel tölt el mindenkit. Egy csa­
lád nyitóit ko-.-siban a vasútról lakásá­
ba. akart hajtatni, amikor egy összeve­
rődött néntOmeg útját állta a kocsinak, 
lelőtte u családfőt é, ennek legidősebb 
fiát.

A családfő — Portugália kirágva 
volt. Fia — a port agái koronának örö­
köse. A legyilkol! :iiberek társadalmi 
állása vejjón rémesebbé.borzalmasabbá 
teszi-;- a gyilkosságot ’ Égbekiáltóbbá, 
felliáhoritóhbá teszi-e a gyilkos lettel ? 
Én nem hiszek abba::, hogy születésük­
nél fogva léteznek kivételes embev.-k. a 
kik kivételes elbírálás alá eshetnének. 
Nem hiszek abban, hogy emberek a szü­
letésüknél fogva igényt támaszthatnak 
kivételes jogokra.

Ha a királyt a nép bizalma választ ja. 
akkor kivételes ember, mert polgári 
erényeinél, tudásánál, jelleménél fogva 
hívták meg öt népeknek és nemzeteknek 
élére. Ha születésénél és csakis szüle­
tésénél fogva lesz valaki királyivá, te­
kintet nélkül arra, vájjon emberi tulaj­
donságai népeknek vezetésére képesi- 
tik-e őt vagy s- ai, ez a király csakis 
ugyanazon elbírálás alá eshet egy jó­
zanabb emberiség előtt, mint minden 
más közönséges halandó. Saz ily király­
nak meggyilkolása csakúgy sérti jogér­
zetünket és emberi érzelmeinket, ahogy 
sért és felháborít bennünket, ha lesből 
megölik Pétert, avagy Pált.

Ha Péter gyilkosát elfogták, bírája 
elé viszik és a gyilkos kétséget kizáró 
módon bebizonyítja, hogy a gyilkossá­
got nagy lelki felindulásban követte el, 
a legridegebb biró is enyhítő körül­
ménynek fogja ezt betudni.

Ami áll Péter gyilkosával szemben, 
miért ne alkalmazzuk azt királygyilko­
sokkal szemben is?

Nézzük végig Portugáliának leg­
újabb történetét. Károly király, akit 
legyilkoltak, nem volt rossz ember, de 
arra sem volt alkalmas, hogy népek az 
ö akaratától függjenek. Károly király 
nem bántott senkit, de nem is hasznait 
senkinek. Nem törődött semmivel és 
senkivel. Csak önmagával és élveze­
teivel. Szótlanul eltűrte, hogy emberei 
kizsarolják az amúgy is koldusbotra 
jutott népet. S mikor ez a nép, amely­
nek már alig volt betevő falatja, zúgo­
lódni kezdett az adóprésnek egyre ke­
ményebb alkalmazása ellen, a „jóságos“ 
Károly király teljesen átengedte ma­
gát egy tigrisszivii ember vezetésének, 
aki arra indította a királyt, hogy füg­
gessze fel a népének adott papiros-al­
kotmányt is. Á kizsarolt, koldusbotra 
juttatott portugál népet a királya ki­
szolgáltatta egy zsarnok miniszterének, 
aki folytatta a fosztogatást a legbrutá- 
lisabli és legvakmerőbb módon.

És következett, aminek következnie 
kellett. A nép tömörült. A nyomor, a 
kétségbeesés egyesítette az embereket. 
És végül királygyilkosságra vetemed­
tek.

A gyilkosok tettét minden józanul 
gondolkozó ember kárhoztatja. A gyil­
kosok véres tettükért megérdemlik a 
büntetést. Meg is lakóinak a tettükért. 
De felmerül az a kérdés, vájjon ezek a 
crvilkosok igényt támaszthatnak-e az­

iránt. hogy épp oly elbírálás alá esse­
nek, mint a fennebb einlitert Péternek, 
very Pálnak gyilkosa.

A gyilkosság megtörtént. A bűnö­
sök meglakolnak tettükért. A földi 
igazságszolgáltatásnak eleget fognak 
tenni.

Az a kérdés most már, vájjon a sze­
rencsétlen. agyonsanyargatott portá­
nál népnek szivrenditő sorsán változta­
tott-e. javitott-e a királygyilkosság?

A népért nem siettek valamit tenni 
Portugáliában. De igenis siettek be­
tölteni a megüresedett portugál trónt. 
A legyilkolt király, a legyilkolt korona- 
örökös még kiterítve feküsznek ma is, 
de Portugáliának már van egy uj kirá­
lya.

Oly királyt adtak-e neki. aki erős ke­
zével és erős szivével és erős eszével vé­
get vet a portugál nép hagyományos ki­
zsarol tatásán:'.k ? Aki ezt a népet a bé­
kés fejlődés, a jólét útjára fogja elve­
zetni .’

Adtak ennek a szerencsét len népnek 
egy gyermek-királyt, aki természetesen 
még maga sem ismeri az életet s igy 
alig tudhat valamit a népek életéről és 
ez életnek követelményeiről.

És ez az, ami a felháborító drámából, 
a lisszaboni véres drámából egy csapas­
sa! megka ezagtatéi. környékig megka- 
ezagtató bohózatot csinált.

A nép megölte a királyt, mivel alkal­
matlannak tartotta sorsának vezetésé­
re. A megölt király helyébe gyerek­
em bér lépett.

Ez nyílt, szándékos és rosszakaratú 
kigúnyolása a népnek, a nép törekvé­
seinek helyzete megjavítása iránt. A 
népnek ilyetén módon való kigúnyolá­
sa pedig alig emeli az „Isten kegyelmé­
ből" való királyok tekintélyét.

Én agy tudom, hogy Isten teremtette 
az. embert s ez az ember választott ma­
gának később királyokat.

A lisszaboni véres drámából ha le­
vonják ezt az egy tanulságot, akkor ki­
rálygyilkosságok hire alig fogja a jövő­
ben rémületbe ejteni a világot.

Singer Mihály.

A BŰNBAK.

Ennek mondja Stösselt a fedője.

St őssel tábornok védője megtartotta 
védőbeszédét a hadbíróság előtt. Kímé­
letlen nyíltsággal mondta meg, hogy az 
orosz hadsereg minden hadi készültség 
nélkül ment bele a japánok ellen vívott 
háborúba. S most, hogy a fegyelmezet­
len hadsereg csúfos veresége szégyent 
hozott az egész országra, bűnbakot ke­
resnek.

Ez a bűnbak pedig senki más, mint 
Sí őssel tábornok, az egyetlen ember, a 
ki az orosz-japán háborúban érdemeket 
szerzett magának.

OROSZ-TÖRÖK HÁBORÚ.

A határsértés következménye.

A török határsértésnek még az orosz 
lapok véleménye szerint is habom lesz 
a következménye, amely Oroszországra 
nézve a lehető legalkalmatlanabb ét ­
ben történik.

A háború tulajdonképpeni oka a tö­
rököknek a perzsa határon való okve- 
fetlenkedése. Az orosz kormány már 
5000 embert küldött a török határokra.

A háború lehetősége, bár az orosz kül­
ügyminiszter szerint ez ki van zárva, 
a Szent-Pétervárott megjelenő „Xovoje 
Wremja“ és több magasállásu katona­
tiszt szerbit annyira fennáll, hogy a 
nyílt ellenségeskedés már áprilisban 
várható.

stautaivauj *
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MAGYAROK AMERIKÁBAN.
C’SÁKY GYÖRGY GRÓF MEG­

HALT. Ilirét adtuk annak, hogy Csaky 
György gróf, aki 1 toros Ferike színmű­
vésznőnél lakott albérletben New York­
ban, a múlt héten megmérgezte magat 
világitó gázzal. Felhőit állapotban 
szállították a szerencsétlen magyar gró­
fot a presbiteriánus kórházba, ahol éle­
tének megmentésére megtettek minden 
lehetőt. A gázméreg hatása azonban 
oly nagy és oly rombolo col!, hogy azt 
ellensúlyozni nem lehetett. A gróf 
meghalt. Egyike ő is azon áldozatok­
nak. akik nagy reményektől eltelve ke­
resnek uj hazát egy idegen világban, 
hogy azután nyomorultan elpusztulja­
nak.

P A R L A G HY VILMA WASH­
INGTONBAN. I'arlaghy Vilma, a hi­
res magyar festőmüvésznő, aki tudva­
levőleg Iwoff herezegnek lett a neje, a 
minap Washingtonba érkezett, ahol az 
előkelő Arlington-szállóban bérelt lak­
osztályt. A magyar művésznő a messze 
keletre indul megrongált egészségének 
helyreállítására, közben azonban több 
hetet fog az Egyesült Államokban töl­
teni. Washingtonba azért ment, mert 
Roosevelt Tivadar arczképét fogja meg­
festeni. Parlagin Vilma megfestette a 
német császárnak, a meghalt szász ki­
rálynak. a wüvttembergi királynak és 
királynénak. Bismarck herczegnek és 
más előkelőségeknek arczképét. Most 
az amerikai közélet legelőkelőbbjeit kí­
vánja vászonra vetni. A magyar mű­
vészim 1900-ban már itt időzött Ameri­
kában, akkor festette meg a mnnilai 
hősnek. Dewey tengernagynak képét. 
Parlaghy Vilma, mint említettük, in­
nen keletre indul és Indiában Ray lia­
na herczegnek lesz a vendége.

MAGYAR ÁRVAHÁZ. Az ameri­
kai magyaroknak még nem volt olyan 
mozgalma, amelynek sikeres fejlődését 
aknamunkával ne akarták volna meg­
akadályozni. A Lcmisianában terve­
zett magyar árvaház som kerülte el ezt 
a sorsot. Már-már azt hittük, hogy en­
nek a ssziikséges intézménynek megás­
ták végleg a sírját, mikor, amint ezt 
a múlt hetekben jelentettük, néhány 
lelkes férfin, köztük Kantitz Tiradar, 
nemes áldozatkészséggel megragadták 
az elhukóhan levő zászlót. De a fekete- 
lelkiiség e nemeslelkiiségben is talál ki­
fogásolni valót. Egy laptársunk, ame- 
Ivet egv katholikus pap szerkeszt, a 
...1 iagyar Zászló" kéjeleg ugyanazok 
megrágalrnazásában. akik mindig es 
mindenütt önzetlenül és áldozatkész­
séggel szolgálják a magyar köz ügyeket. 
Korn's Kálmán szerkesztő azzal gya­
núsítja Kundtz Tiradar urat, hogy ez 
azért ölelte lelkére az árvaház ügyét,

TARCZA
A DETEKTÍV KALANDJA.

mivel az árvaház területéhez tartozó er­
dőséget akarja a saját czéljaira kiirta­
ni. Kováts ur feketelelküsége nem bir 
egy Kundtz Tivadart befeketíteni. Min­
denesetre jellemző Kováts urnák eljá­
rása már csak azért is. mivel lapszer­
kesztő is, katli. pap is. Ennék ellené­
ben jól esik egy közönséges magyar em­
bernek, Tamás ■József honfitársunknak 
eljárása. Ennek a szegény embernek 
nem képezi hivatását az omberszeretet- 
ről való prédikálás és Írás. De gyako­
rolja az emberszeretet. 7 iz erén át 
erente harm Inez dollárt ad az árraház 
czéljaira. Tamás József megérdem — 
hogy mint követésre méltó példát állít­
suk őt többi honfitársaink elé.

MEGZAVART MÉZESHETEK. Far­
kas Klárit, a New Jersey állambeli 
Trentonban munkás és becsületes tö­
rekvésű leánynak ismerte mindenki. 
Klári most azt sajnálja, hogy nem ma­
radt meg leánynak. Nemrég ugyanis 
férjhez ment Egyiid László gömörme- 
gyei honfitársunkhoz. Klárika kiszed­
te a bankból megtakarított dollárocs- 
káit, szépen berendezkedett, majd bíz­
va abban, hogy elébb-utóbb férje is kap 
valamelyes fizető munkát, tovább dol­
gozgatott a szivargyárban. Múlt csü­
törtök reggel is munkája után nézett. 
Mire este visszakerült a lakásba, ezt 
üresen találta, a férj kirepült. Azt 
mondják, hogy Ohio állambeli Dayton- 
ba ment, ahova egy régi szeretője hívta 
őt. Ha komolyabb bajoknak elejét 
akarja venni, akkor siessen vissza 
Egyiid László Trentonba a hites felesé­
géhez. aki az urának megbocsátani haj­
landó.

TRENTONI OÍ/V ÁSÓINK FI­
GYELMÉBE. A ..Bevándorló“-1 Tren­
tonban T eres János honfitársunk kép­
viseli. aki a Hancock streetnek 163-ik 
száma alatt lakik. Előfizetési dijakat 
felvehet és nevünkben nyugtázhat. 
Ajánljuk . ! ortani honfitársaink párt­
fogásába.

LAPUNK MÁROZrUSI SZÁMA. 
Már most felhívjuk olvasóink figyelmét 
a Be- ándorló márcziiis tizenötödik!" ün­
nepi számára. Ez ünnepi számunk sok 
képet fog tartalmazni a szabadság- 
harczból s Így tartalmas czikkeivel 
együtt méltónak fog bizonyulni a Be­
vándorló előző ünnepi számaihoz. A 
máreziusi szám húsz oldalra fog terjed­
ni. ára 10 cent lesz. Magyarországba 
postán küldve lő cent. Megrendelése­
ket már most elfogadunk. -X példányok 
ára bélyegekben is beküldhető. Min­
den küldemény igy czimzendő: BE­
VÁNDORLÓ. 327 East 13 str.. Xe te 
Torl: City.

MIT IR ZERKOWITZ ODAHAZA. 
Zcrkoicitz Emil honfitársunk, a1 Ma­
gyar Kir. Kereskedelmi Muzeum new 
yorki levelezője ez idő szerint tudvale­
vőleg Budapesten időzik, ahol a hirlap- 
irás terén az amerikai viszonyok ismer­
tetése körül nagy és dicséretes tevé­
kenységet fi-jt ki. Legutóbb a bevándor­
lásról hosszabb czikksorozatot tett köz­
zé, amelyre alkalmilag bővebben fo­
gunk visszatérni.

TEMPLOMAVATÁS BEAVER- 
FALLSON. Samu György, south sha- 
roni levelezőnk a következőket Írja: 
Múlt hó 26-án avatták fel a south sha- 
roni és környéki magyar ref. szentegy­
ház második uj templomát Beaver- 
fallson. A templomavatás napján a 
nagy eső daczára már a kora reggeli 
órákban tömegesen gyülekteztek a ma­
gvarok az uj templom elé. Az egyletek 
zászlóikkal jelentek meg. Délben disz- 
felvonulást rendeztek, amelynek szép 
lefolyása után az uj templomba tértek 
vissza a magyarok, ahol a papság és a 
presbitérium fogadta őket. Az avatá­
si ünnep egy zsoltár el éneklésével vet­
te kezdetét, mire tiszt. Parsons Vilmos 
angol lelkész imát mondott. Dr. Swan 
V. T., shenangoi egyházmegye püspöke 
a Szentháromság Isten nevében meg­
nyitotta a templomot s a kulcsot egy 
lendületes beszéd kíséretében átadta az 
egyház gondnokának, Simon Józsefnek, 
aki a szentirással legelői ment a tem­
plomba. őt követték a presbiterek, ke­
zeikben a szent edényekkel, utánuk ha­
ladtak az egy begyült lelkészek és az 
angolokból és magyarokból álló közön­
ség, körülbelül ötszázan. A templom­
ban az egyház lelkésze mondott megnyi­
tó imát, az ezt követő ének után tiszt. 
Almássy Lajos senior theologus felol­
vasott a szentirásból egy részt. Nt. 
Parsons Vilmos ur mondta a felavató 
imát, melynek elhangzása után az ezen 
ünepélyre egyesült so. sharoni és bea- 
verfallsi egyházi ifj. énekkar Samu 
György so. sharoni és Juhász Benjá­
min beaverfallsi énekvezérek és presbi­
terek vezetésével előadtak „Erős varunk 
nekünk az Ur Isten“ gyönyörű éneket. 
Alkalmi beszédet nt. Ilnakó M. Gyula. 
youngstown-i ref. lelkész mondott, az­
után ismét az énekkar énekelt, nt. dr. 
Síron angol beszédet mondott, melyet 
az egyház lelkésze tolmácsolt magyarra. 
Azután az egyház lelkésze felavatta 
Soltész, VereSsfJnhász és Jál.ó uj prés- 
bitereket,~ma,!n-4it. Swan angolul. Man­
kó tdő ur pedig magyarul kiszolgáltató 
az áldást.

DANIK Z JÁNOS ESETE. Lapunk 
olvasói bizonyára emlékeznek még Da- 
necz János esetére, amelyet tudvalevő­
leg az Amerikai Magyar Szövetség meg­
keresésére tettünk közzé a Bcrándorló- 
ban. A Szövetség alelnökének felszólí­
tására felkértük annak idején olvasóin­

Irta: Corbett.

— Tönkre jutok, ha szerencsétlensé­
gem kiderül. Önöknek lesz feladatuk, 
ogv bajomon segítsenek, de a dologról 
emminek sem szabad nyilvánosságra 
:erülnie.

—■ A magunk részéről minden lehetőt 
negteszünk. A sikerért azonban fele- 
ősséget nem vállalhatunk; ki kell je- 
entenem, hogy tisztára haszontalan le­
vés volna, ha a rendőrséget hívná segít­
ségül. .. .

__,\ rendőrségnek meg csak sejteni
ie szabad a dologról. Az üzleti titkot 
ízzel elárulnék. Minden üzletfelem 
•serben hagyna, ha a legkisebb indisz- 
créczió is tudomására jutna. A biza­
lom tisztára megrendülne, már pedig ez 
íz az alap. amelyre üzletem támaszko- 
lik.

__Es hogyha közben akadna olyan
üzletfele, aki ki akarná váltani sajnt- 
jár. amelyet önnél elzálogosított’

__p,,] se tehető, hogy épp most vala­
ki erre gondoljon. A társaságos élet 
rendkívül mozgalmas volt, már pedig 
ez sok kiadással jár. A hölgyek nagyon 
örülnek, ha ékszereiket „bankárjuk­
nál” biztonságban tudjak, amig legége­
tőbb adósságaikat kifizetik. Azonköz- 
ben pedig ön ismert éleslátásával az el­
tűnt tárgyakat gyorsan vissza szerzi. 
Rendkívül bízom önben.

\ ránk bízott ügy nem mindennapi 
nehézségeit tekintve, Davison ur hoz­
zánk való bizalmát mindenesetre me­
résznek kellett tartanunk, - Mr tüzel­
őt hiúságunknak, hogy egyedül rank 
bízta az ellopott tárgyak visszaszerzé­
sét, anélkül, hogy a rendőrség szolgála­
tait igénybe vette volna.

A tényállás röviden a következő: Da 
vison ur rendkívül haszonhnjto üzletet 
folytat. A londoni társaságban kép­
zett, módfelett szellemes embernek tart­
ják, aki borzasztó sok pénz fölött ren­
delkezik. Drága, palotás zeni házban 
lakott, ahol London gazdag népe sür­
gölődött. mulatozott és ahol a vendéges­
kedés szinte mindennapos volt. Szép 
és okos neje annyira elbűvölt minden­
kit. hogy társaságukat az angol arisz­
tokraták szine-javából is számosán lá­
togatták. Mindenki boldognak érezte 
magát, ha házukba meghívást kapott. 
És Davison szinte mérhetetlen összege­
ket költött, hogy egyik estélye fényben 
és pompában felülmúlja a másikát.

Ámde ez a fényűzés csak üzleti fogás 
volt, amely a kiadásokat busásán visz- 
szatéritette. Ebben a társaságban 
ugyanis a legjobb alkalom kínálkozott 
arra, hogy vendégeiknek vagyoni hely­
zetét kifürkészszék. akik soha álmodni 
se merték, hogy ezeket a fényes ünnepé­
lyeket, amelyeket annyira megcsodál­
tak. a saját zsebük siratja.

Davison ur tulajdonképpen nagy ősz- 
szeg pénzeket adogatott kölcsön es leg­
alább féltuczat virágzó üzlete volt.

Egyik ilyen óriási üzletben. — ter­
mészetesen más neve alatt, arany­
os eztistnemüvel kereskedett, egy má­
sikban ismét más név alatt, drágakő 
volt a fő áruezikk. Más üzletei is pom­
pás hasznot hajtottak, egyikben óriási 
pénzeket adott értéktárgyakra és drá­
gakövekre, a másikban óriási kamatra 
más holmikat fogadott el zálogba.

Ámde egyik üzletében sem látta sen­
ki becses személyét, jóllehet mindegyik 
üzletnek ő volt a vezető szelleme és min­
den szál az ő kezében futott össze. Ma­
gánlakásában egy kis szoba volt, amely­
be rajta és nején kívül senki se tehette 
be lábát. Ebből a szobájából valami 
rendkívüli művészettel kidolgozott te­
lefonrendszer utján minden üzletével

(Állami Bar.k )
New YopK
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kát, akik az eltűnt, Danecz Jánosról, 
tudnak, értesítsenek vagy bennünket, 
vagy a Szövetséget. Felhívásunk ered 
ménynyel járt, minek bizonyságául ide 
iktatjuk a következő két levelet:

Connelsrille, Pa, 1908. jan. 24. Az 
Amerikai Magyar Szövetségnek. Igen 
tisztelt tisztikar! Bayer Mihály urnák 
Danecz János eltűnt honfitársunk 
ügyében Traugerról küldött levelét 
van szerencsém beterjeszteni. Mivel e 
levélből megállapítható azon körül­
mény, hogy Danecz János nem tért visz- 
sza Tangerre, amint azt west-Ieisen- 
ringi magyarok gondolták, de mivel 
egyébként annak tartalma is olyan kö­
rülményeket világit meg, hogy ezen 
eset csakugyan számot tarhat az A. M. 
Sz. érdeklődésére, kérem a tiszríkarr. 
hogy a magyar lapokat erről megfeleli 
módon informálni és felkérni szívesked­
jék, hogy az esettel feltűnő helyen fog­
lalkozni szíveskedjenek. Tisztelettel 
Pogány Béla. Bon 772. — Tek. Po­
gány Béla urnák, Gonnelsville, Pa. Ol­
vasva a Bevándorló legutóbbi számát, 
tudatnunk kell tek. alelnök úrral, hogy 
Danecz János valóban váczi illetőségű, 
nős, négy gyermeknek apja volt. Jelen­
legi hollétéről bizony mi sem tudunk. 
Mivel Danecz János az iszákosságra is 
hajló volt. kérem, nem forog-e fenn va­
lami szerencsétlenség? Tekintetes al- 
elnök ur! Mi határozottan tudjuk azt. 
hogy Danecz Jánosnak a váczi takarék­
ban valóban volt pénze elhelyezve, de 
az összeg nagyságáról nem tudunk, [ve­
tem, tekintettel ezen szerencsétlen em­
ber családjára és gyermekeire, ha neta­
lán valami szerencsétlenség, vagy eset­
leg haláleset forog fenn; kérem ismétel­
ten tekintetes alelnök urat, szívesked­
jen a váczi takarékpénztárnál is és mi­
vel Danecz egyletben is volt, kérem te­
hát ott is közbenjárni, hogy családja, 
ha már a szerető apát nem bírja, leg­

alább a pénzét megkaphassa. Mivel 
igaz az, hogy Danecz családjáról igen 
szűkén gondoskodott, tehát ott a pénzre 
is nagy szükség van. Ez valóban igen 
szomorú eset. Kérem, ha szíveskedne 
családját is értesíteni. Egyelőre mi ér­
tesítjük a jelenről. Megköszönve szí­
vességét, jegyzem teljes tiszteletem 
Bayer Mihály, Trauger. Pa.. Box 226.

BAGOLYHUHOGÁS. Ezen czim 
alatt az általunk őszintén nagyrabe- 
csiilt Harsányi István Iiridgeporti ma­
gyar ref. lelkész ur tiltakozik az ... 1 me­
ri kai Magyar Reformátusok Lapja“- 
ban ama ízléstelen czíkkek ellen, me­
lyet tiszt. Borsos István lelkész ur irt 
különösen Harsányi Istráu lelkész ui 
ellen s amelyeknek mi a Bcrándorló- 
ban is tért nyitottunk. Mi azoknak a 
czikkeknek tartalmával egyet nem ér­
tettünk, amit annak idején hangsúlyoz­
tunk is.

MAGYAR BEVÁNDORLÁS. A ma­
gyarok bevándorlása Amerikába — 
igaz örömünkre — egyre apad. Amily 
természetellenes volt a rohamosan fej­
lődött bevándorlás, épp oly természetel­
lenes ez a rohamos apadás. Valószínű, 
hogy az apadás csak addig tart, amig a 
viszonyok itt Amerikában nem javul­
nak.

A múlt héten mindössze HÁROM- 
SZÁZHARMINC ZAN érkeztek Ma­
gyarországból a new yorki kikötőbe, 
köztük 57 magyar, 111 tót, 4!) sváb. 57 
horvát és 26 oiáh.

Aciv York államban maradt 6 ma­
gyar. 16 tót, 6 horvát és egy oláh. Petin- 
sylraniába ment 5 magyar, l!l tót, 3 
sváb, 4 horvát. Ohio államba utazott 
12 magyar, 13 tót, 7 sváb, 2 horvát és 
9 oláh. \< ir Jerseybe ment 3 magyar. 
14 tót, 4 sváb, Bt horvát és 4 oláh. Cou- 
nectieiitbc utazott 4 magyar. 5 tót, 2 
sváb és egy horvát. West Virginiába

érintkezett, s igy kiterjedt üzleteinek
sokágú szálait kezében tarthatta és tet­
szése szerint rángathatta.

Vegyük most még hozzá ennek az em­
bernek éles eszéhez és csodálatraméltó 
sokoldalú tevékenységéhez azt a körül­
ményt. hogy tudta a módját, hogyan 
kell előkelő állású embertársai bizalmá­
hoz hozzá férkőznie és beláthatjuk 
mennyivel könnyebb volt. neki még az 
liven bonyodalmas üzlettel is boldogul­
ni. mint egy olyan embernek, akiben 
nem volt meg ez a csodálatos taktika 
és behízelgő udvariasság.

A felesége pedig tényleg a jobbkeze 
volt. Bámulatos okossága mellett, ma­
ga volt a megtestesült kedvesség és sze- 
retetreméltóság, úgy, hogy senki se ta­
gadhatta — ha nem minden irigység 
nélkül is, — ezeket az utolérhetetlen 
vonásait.

Azonkívül mind a ketten olyan ügyes 
utját-módját tudták annak, hogyan 
kell barátjaikat és barátnőiket a pénz­
zavarból kibontakozás útjára rávezetni, 
hogy azok később is úgy vélekedtek, 
bog;7 hiszen erre maguk is rájöhettek 
volna.

— Tudja, mit, lady C„ — szokta 
mondani Davisonné pillanatnyi pénz­
zavarral küzdő „testi-lelki barátnőié­
nek“, akire azonban óriási örökség várt, 
— ha én a maga helyzetében volnék, 
úgy cselekedném, mint ahogy a kedves 
férjem meg én cselekedtünk egy vagy 
két évvel ezelőtt, amikor agyunk min­
den megfeszítésével se tudtunk pénzza­
varunkból más kiutat találni, mint 
hogy egy reánk váró nagy földbirtokot 
előre elzálogosítottunk, mivel úgy is 
tudtuk, hogy az egész csak idő kérdése 
és nemsokára nagyobb, pénzösszeg bir­
tokába jutunk. Pusztán csak arra volt 
szükségünk, hogy pillanatnyi zavarunk­
ból megszabaduljunk. Tudja, hogyan 
cselekedtünk? Pár ezer font drágakö­
vet vettünk az Edison és Co. és mint­

egy ezer font arany- és ezüstnemüt a 
Meeson-czégtől.

— De az Isten szerelméért, hogy se­
gít ön magán, ha egv- pár ezer font ék­
szert vesz adósságra?

— Kedves lady C., ön olyan meggon­
dolatlanul beszél! — mondta ekkor a 
szeretetreméltó, fiatal asszony nagy 
okosan. — Mi ezeket a dolgokat elzá­
logosítottuk Grinlingnél. Hisz ez egé­
szen jó üzlet. Ki törődik azzal, hogy 
azok a tárgyak ki vannak-e fizetve, kü­
lönben is ez olyan gyakori dolog. Szó­
val. kaptunk készpénzt, anélkül, hogy 
egy fillért is fizettünk volna. Később, 
mikor jobban ment a dolgunk, kifizet­
tük az adósságot és a vásárolt gyönyörű 
tá rgvaka t egymásután k i vá 11 oga ttnk.

Az ilyen oktatásnak az eredménye 
rendesen az lett. hogy a „kedves lady 
C.“ az Edison- és Meeson-czégeknél ta­
karosán bevásárolt és a Grinling-ezég- 
gel is üzletet kötött, nem is sejtve, 
hogy mind a három üzlet Davison űré 
és igéző, szeretetreméltó feleségéé.

. Ha pedig valamely nagy vagyon re­
ménybeli örököse akarta elzálogosítani 
örökségét — előre. Robsonnál — persze 
busás kamat mellett — mindig barátsá­
gos fogadtatásra talált. Odaküldte őt 
„kedves barátja“ — Davison ur.

Üzletének ezen bonyodalmas volta 
miatt nem merte ügyét a rendőrségre 
bízni. Inkább bele tudott volna nyu­
godni abba. hogy a tárgyak elveszsze- 
nek, semhogy üzleteinek titka kiszivá­
rogjon és a közönség megtudja, hogy i 
— Davison — ezeknek az üzleteknek 
igazi tulajdonosa.

Grinling zálogházán, honnan a kér­
déses drága ékszereket ellopták, éppen 
nem látszott meg, hogy valami üzlethe­
lyiség volna. Inkább ódon lakóháznak 
nézte az ember és a tolvaj kincset egy­
általán nem is sejthetett benne. A tet­
test éppen ezért Davison ismerősei kö­
zött keresték, mert másnak fogalma se

lehetett arról, mi történik odabent. Még 
maguk az alkalmazottak se tudtak sem­
miről és sejtelmük se volt arról a har­
madik emeleti szobáról, amelybe senki­
nek se volt szabad belépnie. Ezért volt 
a tolvajlás Davison és Grinling előtt is 
megoldhatatlan rejtély. A tolvajnak 
semmi nyoma.

— Grinling urnák talán uj ablaküve­
gekre van szükséget — kérdezte nagy­
bátyám Davisontól. — Ha igen, mind­
járt ideküldök egy embert, aki az abla­
kukat megmérje.

Davison ur legott megértette nagy 
bátyám szánd ékát.

— Persze. Ugv intézkedjék, hogy az 
illető egy óra múlva idejöhessen.

Pont egy óra múlva Henniker Ád.'un 
beállított Grinlinghez. akit Davison 
már előre értesített. Az állítólagos üve­
gest azután felvezette a harmadik -mc- 
leti szobába. Két szobaleány szörnyen 
csodálkozott, mikor látták, hogy az. il­
lető mindent méreget, minden sarokba 
bekukkant és üvegjével a szoba minden 
zegét-zugát szemügyre veszi.

Ámulva látták, amint az üveges a kis 
előszobába lépett és az alacsony abla­
kon kihajolgatott.

— Te, Maris, itt nemsokára nagy cso­
da történik. — szólalt meg az egyik 
leány — az ur bizonyosan mégha za- 
sodik. A múlt héten kéményseprő járt 
itt, uj bútort hoztak, ezen a héten meg 
uj ablaküvegeket vágnak.

— Persze, ha fiatal asszony jön a 
házhoz, mindent ragyogóvá kell tenui.
— mondta Henniker Ádám. az üveges.
— Én is szeretnék megházasodni. Per 
sze nekünk nem jutna uj bútorra. A 
falakat szép fehérre meszelnők, az abla­
kok ragyognának, a kályhát kitiszto- 
gatnók, — ez elég is volna. De most 
jut eszembe — van valami ügyes ké­
ményseprő a szomszédban ?

— Hogyne, igen ügyes, tiszta ember, 
az, aki a múltkor is itt járt. Még nem
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ment 7 tót és 0 horvát. Missouriba uta­
zott fi magyar, 12 tót, 8 sváb és 2 hor- 
vát. 1 lichiga>ibe ment 2 magyar, 11 
tót. ló horvát és egy oláh. Delaicareba 
vgy magyar utazott. Illinois államba 
ment 2 magyar, 15 tót, 4 horvát és 5 
oláh. Indianába utazott 10 magyar, 
15 tót. 8 sváb, fi oláh. Wisconsinba 
ment 5 magyar, 14 tót. 11 sváb, 7 hor­
vai. Cali főni iába két liorvyt utazott.

IV ÁR ADY LAJOS BŰN PŐRE. Is­
iivé adtunk hirt arról, hogy 11 'áradj/

Iov trentoni bankár honfitársunkat 
azzal vádolják, hogy 5 hajtogatta fel 

1 aslno bajost, aki a Trentonban lakó 
SFlórát a rendőrségen feljelentet- 

hogy tisztességtelen házat tart. E 
, :jelentés alapján Sziies Flórát annak 

' Ír jén elfogták. Az elfogatás után Vas- 
g Lajos önmagát jelentette fel, hogy 

'«kodása alaptalan volt s hogy e 
■ is vadaskodásra Wárady bujtog.it- 
■.■ 1 ,.t. Wáradyt emiatt perbe fogták. 

A rgyalás még a múlt héten kedden 
:..-/dő'dőit s annyi tanú került kihall- 

a<ra, hogy e sorok megírásakor az 
- még mindig nem nyert befejezést. 

Az eddig kihallgatott tanuk túlnyomó 
: i szének vallomásából kiderült, hogy 

Wárady elleni hajsza valami Binder 
Yik-bix nevű. nemrég Trentonba vető- 
.L">11 Hubert-•! indult ki. aki tiszt. Vájó 
- -ilnr trentoni ref. lelkészben tiszteli
-•gvik szövet séges társát. Á kezeink kő­

it van ugyanis egv eskü alatti vallo­
más". amelyben egy trentoni magyar 
asszonv megeskiidütt arra. hogy Á ajo 

kész elküldte hozzá egy Betzényi ne­
vű emberét, aki elvitte őt a papiakba, a 
hol Binder Miklós minden áron arra 
akarta hinti, hogy esküdjék meg arra. 
hogy ő> jelen volt. amikor Wárady ha­
mis vádaskodásra ösztökélte X astag 
Lajost. A szóban forgó asszony felhá­
borodva utasította vissza Vajó lelkész­
nek irodájában neki tett ezt az ajánla­
tot s kijelentette, hogy senkinek a kéré­
sére hamisan esküdni nem fog. Bi­
zony mélyen elszomorító dolog, hogy 
fgv magyar lelkésznek a, lakásán eshet 
meg az iiven dolog s X ajo ur, aki ma­
suknak akar a tisztességről leezkét ad­
ni. tartozik a magyarságnak azzal, 
hogv tisztázza magát, azon vad alól, 
amelyet az említett eskü alatti vallo­
másban ellene emelnek, hogy, tudniil­
lik. az ő irodájában akartak hamis es­
küre kitanitani egy magyar asszonyt.

A Wárady elleni per kétségtelenül 
ennek felmentésével fog végződni s ak- 

\ kor azután értesülésünk szerint azok 
ellen fordul majd a késnek éle. akik 
szabad zsákmánynak tekintik ember­
társaiknak becsületét.

MAGYAR ASSZONY HALÁLA. A 
Wabash vasúttársaság egyik expressz- 
vonatának kisiklásakor életét veszitet- 
trte X'arga Ferenczné, aki Budapestről 
vándorolt Amerikába. A vonat 4i

mértfökinyire a Michigan állambeli 
Detroitiéi, a brittoni állomás előtt ki­
siklott és hat személykocsi lezuhat a 
töltésről. Vargán ét a darabokra tört 
kocsik romjai alól holtan húzták ki. 
Kívüle még egy ember esett áldozatul a 
szerencsétlenségnek. A sebesültek szá- 
ma igen nagy.

FELHÍVÁS. Köztudomású dolog, 
hogy a eonnelsvillei róm. kath. magyar 
iskolateremben folyó hó 21-én megtar­
tott népgyülés egy tizenkettes bizottsá­
got választott oly czélból, hogy az a 
van meteri bányában elpusztult honfi­
társaink özvegyeinek és árváinak min­
den tekintetben segélyére legyen, pana­
szaikat meghallgassa, bajaik orvoslása 
iránt intézkedjék, az áldozatok jogosan 
segélyt igénylő hátra maradottjainak 
hiteles névsorát megállapítsa s végül a 
segélyek igazságos elosztása tekinteté­
ben javaslatokat tegyen. Ezen tizen­
kettes bizottságnak az említett gyűlés 
kötelességévé tette, hogy magát rövid 
időn belül az amerikai magyarság szá­
mottevő tényezőinek képviselőivel ki­
egészítse.

Ennélfogva alulírott, mint ezen ti­
zenkettes bizottságnak ideiglenesen 
megválasztott elnöke, a bizottság folyó 
hó 2fi-iki határozatából kifolyólag tisz­
teidtől felkérem és pedig ezen felhívá­
som közzététele utján az Amerikai Ma­
gyar Szövetséget, a Bridgeport! B. S. 
Egyletek Szövetkezetét, a Pit fsburgi 
Ref. Egyesületet, Magyar, Napilap Ma­
gyar Hírmondó, Bevándorló. Amerikai 
Magyar Népszava. Magyarok X’asár- 
napja. Magyar Zászló, Szabadság czi- 
mti lapoknak szerkeszőit, hogy ameny- 
nyiben ezen akezióban részt ven ni óhaj­
tanak, teljhatalmú megbízottjaikat a bi­
zottság legközelebbi ülésére, amely X an 
Motoren folyó évi február hó 16-án dél­
után 3 órakor Simko János házánál 
fog megtartatni, elküldeni s ebbeli ha­
tározatukról engem értesíteni szíves­
kedjenek. Ugyancsak e bizottság ha­
tározatából kifolyólag ugyanezen kérel­
met intézem tiszt. Harsányi Sándor 
homesteadi ref. lelkész úrhoz is.

Kelt X’an Xlereren, 1908 jan. 26-án.
Dienes -János. 

a bizottság elnöke.

A bizottság elnökének, Dienes Janos 
urnák felhívásához az Amerikai Ma- 
gyar Szövetség mindenben csatlakozik. 
Tekintettel azonban arra a körülmény­
re. hogy a Szövetség tisztikara január 
28-án tartott ülésén kívánatosnak ta­
lálta, hogy e bizottságban még a követ­
kező egyletek és pedig a Milleniumi B. 
S. Egylet, a Pittsburg! Szt. József Egy­
let, a McKeesporti Szűz Mária Egylet 
és a Xran Meteri Szűz Mária Egylet, to­
vábbá Kovács Kálmán plébános ur is 
helyet foglaljon, ezen felhívás termé­
szetesen az itt felsoroltakra is vonatko­

zik, kiknek különben a szövetségi iroda 
részéről külön értesítés már ment.

Ekképp kiegészítve e bizottság min­
den tekintetben képviseli az amerikai 
magyarságot és igy ezen bizottságra 
nemcsak az Amerikai Magyar Szövet­
ség, hanem a többi gyűjtő tényezők is 
nyugodt lelkiismerettel bizhatják a se- 
gély-akcziónak legnehezebb részét, az. 
összegyűlt pénzek kiosztását.
Tiirk -József, Pál Imre,

titkár. elnök.
Részünkről a fenti felhívást és meg­

hívást örömmel vesszük tudomásul. A 
gyűlésen a Bevándorló-1 és ennek szer­
kesztőjét, mint teljhatalmú megbízott, 
pittsburgi munkatársunk, dr. Bódd'ka 
Tirádát- fogja képviselni.

is láttam olyan rendes kéményseprőt. 
Itt lakik a szomszéd uteza jobbsarkán.

TTenniker Ádám aznap este elmondta 
fölfedezését és segítségemet kérte a do­
logban. Az ablakpárkányon, a csurgó­
ban és a kifosztott szoba padlóján is ki­
tűnő üvegje segítségével apró koromsze- 
mecskéket talált. Minthogy a korom 
pedig többnyire emberrel áll összefüg­
gésben. kinek ruhájához tapad, ug,' 
Gondolkozott, hogy a tolvajnak kémény­
seprőnek kellett lennie. A bezárt szó­
iét látva, bizonyára gyanút fogott es 
Fen jövedelmező éjjeli kirándulásra 
határozta .-1 magát, hozzásegítette a 
csatorna, amely hágcsóival a kúszásra 
■igen alkalmas, a hozzávaló ügyességet 
pedig már hivatásánál fogva is megsze­
rezhette. „ , .

— Fsak azt nem foghatom fel, hog,' 
zajt senki se hallott, mert az illető le-
csitt és megsérült. Vérnyomokat is la­
tok a földön és a falon — folytatta fő­

bb Henniker. — ügy gyanítom, 
hogv a drágaköveket egy kis zacskót., n 

, hátára kötötte és ahogy a csatornán 
lefelé kúszott, vagyis inkább csúszott 
ruha jóval egy szögbe akad . amely a
falból kiáll. Egv kis ruhadarabja ott

■ vég a szögön. Odamentem a kémén - 
s .pvő lakására, amelyet a szolialeaiij 

a un mint ott, azzal az üiiiü.V-M ’ ’r 
tisztogassa ki a kályhát. < e az ^ 
iák, hogv az illető hivatása közben 1 _n
sóriilt és törött lábbal betegen fékeik.
Most már az ön dolga, hogv a o
intézze - zárta be Henniker a mond.-
káját.

Ezek után már igazán nem volt ne­
héz, hogy a dolognak a vegere .< 

Másnap reggel „betegapo o novérr
változtam. Mint ilyen betűWotte1 j
kéménvseprö házához azzal. .
,ottani, beteg van a háznál f én ápolni 
akarom. A kéményseprő feleség 
gvon megörült, hogy akadt va a • 
a nap néhány órájára felválthatja.

reilj magyar 1“ ..Szoruljon a kebel“, ri- 
mii királysért.", verseit, mire rögtön le­
tartóztatták.

Most tárgyalta ezt a pert Bakonyi ki­
ró an ácsa.

— Bűnösnek érzi magát ? — kérdezi“ 
tőle az elnök.

— Ni ni, mert én, ha verset Írok, min­
dig egy belső sugallat hatása alatt va­
gyok'. A belső sugallat pedig nem bün­
tetendő cselekmény — felelte Boné.

A bíróság elitélte Bonét királysértés 
miatt hat heti fogházbüntetésre, amit 
vizsgálati fogsága által kitöltöttnek vet­
tek.

KIS TÜKÖR.

ELŐFIZETŐIN K.

illető lába ugyan nem törött el, de még­
is olyan fájdalmakat állt ki, hogy iga­
zán csodálkoztam, miképp juthatott 
haza zsákmányával.

ügy gyanítottam, hogy talán az asz- 
szony nem is tud semmit a fiatal ember 
balesetének igazi okáról, mert különben 
csak nem engedte volna, hogy oly bizal­
masan a lázas beteg ágyához üljek, míg 
ő a konyhába ment, hogy házi teendőit 
elvégezze.

Nem sok időbe tellett, mikor megtud­
tam. hogv betegem egy kis kulcsot szo­
rongat forró kezében. Egy kis altató, 
amelyet beadtam neki, csakhamar a 
kulcs birtokába juttatott. Egv kis lá­
dának a kulcsa volt, amely az ágy lábá­
nál hevert.

öt perez alatt végeztem a dolgommal. 
Kinvitottam a ládát, egy kis tömött 
zacskót húztam ki belőle, kiürítettem 
értékes tartalmát, megtölöttem vele 
összes zsebeimet, a kulcsot a beteg mar­
kába tettem, azután, amikor az asszony 
ismét bejött a szobába, otthagytam a 
házat és nem mentem vissza többé.

Hogy pedig a tolvaj a feleseget ne 
korholhassa, elhatároztuk, hogy leveli 
Írunk a bűnösnek, amelyben elmond­
juk, hogy önmaga vezetett nyomra ben-
11 ""vf ellopott drágaköveket jogos tu­
lajdonosuk visszakapta, ejezu(t)
be a levél - aki az ön felesegére való 
tekintettel mindaddig nem tesz on el­
len feljelentést, amíg csak a jovoben b
csületes ember lesz.“

Davison ur szörnyen elcsodálkozott, 
amikor drágaságait ilyen gyorsan vis­
szakapta. különösen mive semmiféle 
felvilágosítást nem adtunk neki kút.

td(>ak azt tanácsoltuk neki, hogy más­
kor jobban vigyázzon a zálogházára

Nem tanácsos, hogy a maga mi etek 
felvilágosítsa megbízóit, hogy feladata 
néha milyen könnyű is lehet.

Nyilvános nyugtázás lietenkint.
Kellemetlenség elkerülése cséljából 

minden héten e helyütt fogjuk nyug­
tatni a „Bevándorló“-ra való előfizeté­
seket. Aki az egyik héten akár ügynök­
nek, akár posta utján fizetett s c fize­
tést követő számban a megtörtént fize­
tésről nem találja e rovatban a nyugtéit, 
a saját és a lap érdekében cselekszik, 
ha a mulasztásról bennünket haladék­
talanul értesít.

Egész érre előfizetett New Yorkban 
Groak Sándor; Bomesteadcn tiszt. 
Harsányi Sándor; Span girren Kovács 
István, Tóth József; Jndianában Oláh 
István, Szecskó Imre; Clynieren X eres 
János. Hajdú József; Bornsiden Szó­
noké András; Eniesten Leszó József; 
Clerelandon Boldizsár Fevencz; Pitts- 
tonban Kulin Mihály; X. Wcbstcrcn 
Miklós József: Brownsv-illen Tátrav 
József, Papp Sándor, Zsarnay József; 
Cadicaladeren id. Szabó István. Her­
mán János; Michelen. Coliadéiban X e- 
lejti XMlmos; Bazletonban főt. Hár­
tyák Miklós, főt. Suchy József; Mount 
Cannelen Horváth József. Tóth An­
drás. Nagy György, Tüdő András; 
Driftonhan Bliszkó József; Barncs- 
boron főt, Kovaliczky X .; Martinsfer- 
ryn Iván János.

Félévre fizetett New Yorkban Oes- 
terreicher Lajos, Török István, Gold­
man B., Szöllösy E. Kornél; South 
Bethlehemen Zhojovvski A.. Xrörös Lu- 
Lács: Spangieren Péter Fülöp, Hrebo- 
vics Sándor; Barnesboron Korlmt An­
drás, Peczák Andi. Za'Agriás János; 
Indiaiiában Tóth József; Clymeren 
Koszta István; Pittstonban Borsos Al­
bert; Duryeán Mogyoróssy István; Á. 
Websteren Does Albert; McKces- 
porton dr. Király Albert. Czerankó Jó­
zsef, Farkas D. János; Brownsrillen 
Szampiás András; (hdwaladercn Sza­
bó István; New Kensingtonban Stei­
ner Sándor: lFest Bcrwicken Felső An­
drás, Bóta Benedek, Tisza József, Hof­
fenberg József, Ómkor Németh László, 
Reich Vilmos; Bernieken Fejes Ist­
ván. Szász Károly, Rausz Dániel, Bo­
ros Lajos, Mocsárr János; Andenrie- 
den Erdőssy Márton. X’arga Menyhért- 
né, Fehér József; Driftonhan Belucsák 
József. Varga Péter; Bazletonban főt. 
Kovák Elek; Mount Cannelen Szilvásv 
András, Pap István, Tóth János; 
Gowenen Margli János; Oncidán Fii- 
redy Ferencz; Pittsburgban Koháry 
Sándor; Heilwoodon Bartus Szivesz- 
ter, Bosnyák Mihály, Balogh Imre; 
Magyarországon Yeszi;ényen Németh 
Vendel, Németh János; Dudákon Kiss 
Sándor Istvánná.

Negyedévre fizetett Coliin woodon 
Dezső Imre.

BONÉ BÁCSI.

Apróságok a: amerikai magyarság 
köréből.

Bat hét hat versért.

Évekig rótta az országot mint dalköl­
tő az öt ven négy éves Bóné István. Árul­
ta és szavalta a verseit, de odáig soha­
sem jutott, hogy azokat könyvalakban 
is kiadhatta volna. Pedig ez volt vá­
gyainak netovábbja. A múlt hónap ele­
jén a fővároshoz közel felolvasást tar­
tott. egv kis falusi korcsmában. X’orsei 
csak úgy okádták a tüzet, szidta a kor­
mányzás a királyt is bennük. A falusi 
jegyző rá is szólt:

__Vigyázzon, — mondta — mert ha­
marosan meg talál ismerkedni a Zrinyi- 
és Markó-utczai palotával.

Bonét bántotta, a dolog nagyon.
— Nem vagyok gyáva, — felelte Bo­

né, — hamarabb ott leszek én, mint a 
jegyző ur gondolja. „

Bóné erre gyalogszerrel feljött a fő­
városba s önként jelentkezett a rendőr­
ségen. Itt bemutatta „Az országgyű­
lés“, „A koronázás évfordulója“, „Éb-

Ajánlkozás. A Connect lent állam­
beli Bridgeportról érkezett a ..Beván­
dorlódhoz a következő levél:

„Igen tisztelt szerkesztő ur! Bátor­
kodom t. szerkesztő urat felkérni, mint 
fiatal nyomdász és betűszedő, ha ke­
gyeskedni1 engem valamely betűszedői, 
vagy nyomdász! állásba juttatni. Mi­
dőn én már 1 esztendői óta bevándorol­
tam és mind ez ideig nyomdába még 
nem dolgoztam, felkérem f. szer­
kesztő urat, midőn nem tudom, hogy 
kihez forduljak, lm volna esetleg vala­
mi üresedés, szíveskedne nekem tudo­
mást adni a fentebbiekről. Kívánatra 
németül is irok és olvasok.

Maradok alázatos szolgája
K. B.

* * *

.Ír angol nyelv. Egy New Jersey ál­
lambeli városban görög katliolikus ma­
gyarok meghívták Magyarországból 
K...s főurat. A tisztelendő ur kijött 
s miután látta, hogy kényelmes, gond­
talan élete biztosítva van, irt a felesé­
gének. hogy jöjjön utána.

Mikor az asszony kijött, elkezdtek 
angolul tanulni. A tisztelendő ur, aki 
vasszorgalmu ember volt, még felesége 
ki jövetele előtt annyit tanult, hogy né­
ha ö maga is csodálkozott, milyen sokat 
tud. Ellenben a tiszteletes asszonynak 
„sehogy sem vette1 be a gyomra az angol 
szót.“

Látta azonban, hogy férjének meny­
nyire rosszul esik az ő gyenge haladá­
sa. hozzálátott ö is a tanuláshoz. Ha 
családi perpatvar támadt, az asszony 
csak angolra fordította a szót. Ha ka­
lap, ruha s más egyéb ilyen kellett, 
ékes angol nyelven fordult az urához, 
ami sohasem tévesztette czélját.

Az ura egyszer ballábbal kelt fel az 
ágyból. Morogva öltözködött s mind­
járt. a reggelit be sem várva, sietett a 
dolgozó szobájába.

Utána ment az asszony és megkérdez­
te szelíden:

— Ugyan, édes öregem, hogy mond­
ják angolul: a reggeli készen ?

— Breakfast [reggeli] is ready 
[készen],

— Nohát akkor — szólt és pukedlit 
vágott a tisztelendő ur előtt — 
breakfast is ready!

Megbékült a four. Reggelizés köz­
ben odaszólt a feleségének:

— Öltözz fel s mikor készen vagy, 
szólj. Elmegyek kicsit járni!

Felöltözött szépen az asszony és be­
kopogtatott az ura irodájába. Ott ju­
tott eszébe, hogy nagy örömet szerezne 
az urának, ha angolul mondaná neki: 
készen vagyok. Zúgott még a fülében 
a „breakfast is ready“, kivágta hát úgy 
találomra:

— Breakfast!

Nagyon megfelelt. Bridgeporton tör­
tént, ahonnan mostanában egy magyar 
pap elment tót papnak, hogy egyik volt 
hívénél az eltávozottnak szó esett az uj 
papról s összehasonlítást tettek a kettő 
között. No, mondja a gazda felesége, 
már akár igy, akár úgy, aki elment, 
mégis csak jobb volt. Mert hisz igaz, 
igaz, hogy mint pap — már értem a szó­
széken — nem volt valami kitűnő, de ha 
mulatság, lakodalom, vagy bármiféle 
összejövetelen találkoztunk vele, igen- 
igen megfelelt.

* * *

Az erő és a becsület. Tegnapelőtt az 
amerikai magyarság közéletének jól is­
mert. szereplő alakja szerényen beko­
pogtatott a szerkesztőségünkbe.

A szerkesztőt kereste, s hogy őt nem 
találta, nekem panaszolta el bujái­
ba ját.

— Uram! Nem kis dolog az, ami en­
gem idehozott. Olvasom a magyar új­
ságokat, látom, miként húzták le sorra 
az emberekről még a keresztvizet is. 
Uram, én félek. Látja, én ideges, bete­
ges ember vagyok. Félek, a dolog ter­
mészetes fejlődése azt hozza magával,

he tv közelebb majd rólam Írják, hogy 
ki< iís nagy kanalakat, többé-kevésbé 
értékes tárgyakat loptam...

— Maga se kerülheti el a sorsát, 
uram, és úgy kell magának. Az, aki az 
amerikai magyar közéletben akar szere­
pelni, legokosabban teszi, ha előzőleg 
tényleg lop egy kis kanalat. Akkor 
legalább nem fáj neki. ha megírják ró­
la... Különben pedig mi közöm ne­
kem ehhez?

— Nagy köze van. mert a védelmét 
keresem és a védelemért fizetek, jól fi­
zetek !

— Mit tehetek én?
— ír egy ezikket.
— A becsületről?
— Ördögöt, becsületről. Megírja a 

következőket: „X. Y. ur honfitársunk­
nak ugyan kellemetlen kis kalandja 
volt tegnap. Mikor a második avenuen 
csendesen halad, durván nekitámadt 
XX". Z. honfitársunk és X. urat gz ő köz­
életben játszott szerepéből kifolyólag 
kemény szavakkal támadta. X. ur tá­
madóját. aki kétszer oly nagy. mint ő, 
háromszor oly erősnek látszik, négy­
szer pofonvágta, aztán a földre teperte. 
összeverte st.“ Leírja szóval a vereke­
désemet és végül megjegyzi a végén, 
hogy milyen „baromi erő“ lakik ben­
nem és hogy milyen vad ember vagyok, 
ha megsértenek. Mimién sorért fizetek 
ötven centet. Előlegül adok 25 dollárt. 
Tessék. A czikk czime legy en: „Köz­
ti gyeink“. alezim : „Elv és ököl“.

— -Tó. megírom. De minek ez?
— Minek ? Ha majd az én baromi 

erőmről beszél fél Amerika magyarsá­
ga, senki sem meri még n. nevemet sem 
említeni, nemhogy még azt írják. hogy. 
kiskanalakat loptam. 1 becsületem 
kinin ja. hogy nagyerejii ember hírében 
álljak.

A kra.

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET:::
betegsegélyzó osztáiylyai. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatoít "905-ben. — 
Igazgatósául gyűléseit tartja minden hó­

napban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: óhegyi János, t. elnök Király E. 
József, aleinök Menyei Béla, pénztárnok 
Barna György, b. s. osztály pénztárnoka 
Horváth János, lev. titkár Pethe Károly, 
p. ti. titkár Szabó Miklós, főügyészek J. 
A. Metz és W. Clyde Grubbs, magyar 
ügyész és közjegyző Dobó István, orvos 
dr.' Albert L. Király, ellenőrök Kovács 
Rudolf, Pogány Ferencz. Igazgatók Pitts­
burgban Osztrolucky Mihály. Horváth Já­
nos. Mesterház)- Károly. Willockban Po­
gány Ferencz. Connelsville és vidékén 
Rut'sek Péter, Kolleszár István. Tra- 
weskyn és vidékén Kránitz Kálmán. . Fle. 
mingpark és Pittokban Kuruc Vendel és 
Adorján Lajos. Bruceton és vidékén Ká­
nya Gábor. McKeesRocksban Henyei Bé­
la és Szabó Miklós. McKeesportban Ká 
nva Gusztáv. Taugerben Lengyel János. 
Ámbridgeben Szabó János. Irvinben Bu- 
kovinszki János. Coraopolisban Máté Já­
nos. Dunkirben Simon József. New 
Brightonban Görcsös Kálmán. Duquesne- 
ban Gogolya András és Kolozsi József. 
Coleyban (Castle Shanon) Báthory Ist­
ván. Leechburgban Soltész János. Riley- 
ben Mitró János. Preston. Burdinen és 
vidékén Géci Imre és Melleg József. 
Pricedalen Krajnyák András. Coal Bluff- 
Shire Oakson Herspold István. Whit- 
setten Zohon Zsigmond. Coal-Center és 
vidékén Balogh János. Wickhavenben 
Gogolya István. Uniontown-Yorkon Ró­
nay R. Mihály. W. Leisenringen Elek 
András. Uniontownban Matulay Zoltán. 
Lyndorán Dobó László.

HÁZASSÁGI AJÁNLAT. 37 éve«, 
r. kath. vallási], erős, egészséges bá­
nyász [özvegy ember, egy 7 éves kis 
leánykával], akinek szép vagyona és sa­
ját háza van. nőül óhajt venni egy 20— 
30 év körüli, r. kath. vallása, tisztessé­
ges nőt. Fényképpel ellátott ajánlatok 
„Beregi szőke“ jelige alatt Spangler. 
Pa.-ba kéretnek.

—11

KITŰNŐ magyar házi koszt és csi­
nosan butorott szobák kaphatók 121—- 
XX"—61 streeten, Mrs. Telmányinál.

—18

PÁRTOLD A MAGYART!
Van szerencsém honfitársaim b. tu­

domására hozni, hogy Newarkon, 150 
Howard St. alatt éttermet [restau­
rant] nyitottam. Tisztán, jól készített 
magyaros koszt, pontos kiszolgálás, ju­
tányos árban helyiségemben található. 
Az összmagyarság b. pártfogását kéri 
honfiúi tisztelettel
—13 Páll Gyula.

Rimaszécsi SZFGEDX" GYULA urat 
felhatalmaztuk a ..Bevándorló“ képvi­
seletére. Mint ilyen, előfizetési és hir­
detési dijakat felvehet.
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SZILÁNKOK.
— Más helyütt adunk hirt arról, 

hogy a Xnr Yorker Staats-Zeitung. 
mely tudvalevőleg előszeretettel rúg raj­
tunk magyarokon egyet, nagykegyeseu 
elismeri valahara. hogy a magyar nem­
zetnek jogos az abbeli követelésé, hogy 
Magyarország vezető nemzetnek tekin­
tessék.

— Kedvez alkalom ez ama néhány 
„lelkes hazafi“ számára, akik I len gél- 
miiller nagykövet közeledését lakomá­
val ülték meg, hogy ugyancsak lakomát 
csapjanak Hengelnuiller ur hivatalos 
lapja közeledésének megünneplésére.

— Kováts Kálmán szerkesztő ur na­
gyon haragszik Itoenniug 0 ( arról bá­
ró new yorki főkonzulra, mivel ez egy­
néhány zsidó vallásit magyarral sűrűb­
ben érintkezik. -V zsidókról azt tud­
juk. liogv áldozatkészek. Tahin kike­
resztelkednek. hogy kibékítsék a Mo- 
nongahela-völgy fejedelmét a magyar 
főkonzuliak

Az amerikaiak előítélete az idegen- 
szánnazásuak ellen nem irható mindig 
az amerikaiak elfogultságának térimre. 
Sok esetben mi magunk idézzük elő és 
ápoljuk azokat az előítéleteket.

— Példa rá az a hajsza, amelyet egy­
néhány sőtérlelkii magyar ember indí­
tott meg Trentonban Wárady Lajos 
honfitársunk ellen. Annyi hazugságot, 
annvi szemetet hordanak össze azok az 
éjjeli madarak, hogy attól nemcsak az 
amerikai undorodik meg, de megundo­
rod unk mi magunk is.

* * *

— Széchényi azt mondta: „Oly keve­
sen vagyunk, hogy még az apagyilko­
soknak is meg kellene bocsátani“. Itt 
Amerikában egyes gyász magyarok en­
nek éppen ellenkezőjét valljuk. Még a 
legtisztességesebb embereket is meg­
dobálják sárral.

— New York polgármestere nagy do­
logra adta magát. Alkotmányellenes­
nek mondotta azt a rendeletet, mely a 
hölgyeknek megtiltja a dohányzást 
nyilvános helyisegekben. Most mar pi­
pázhatnak. Éljen az egyenlőség!

SOUTH BETHLENEMEN 
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AMERIKAI DOLGOK.
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A Germania életbiztosító társaság 
Massachussetts állam biztosítási ügyei­
nek felügyelőjénél bejelentette, hogy 
abban az államban feladja az üzletet. 
Azok. akik már biztosítva vannak, per­
sze továbbra is feutartjak jogaikat, de 
újabb üzleteket nem kötitek. A társa­
ság feleslegesnek tartotta kijelentésé­
nek indokait is jelezni.

A VASÁRNAP. Chicagóban az áp­
rilisban történő városi választásoknál 
a választókat az a kérdés fogja két 
pártra szakítani, hogy szabad-e vasár­
nap szeszes italt kimérni. A két part 
már most javában korteskedik.

ELLENŐRZÉS. A New Jersey ál­
lambeli Patersonhan a városi tanács 
rendeletileg arra kötelezte a korcsmá- 
rosokat. hogy ablakaikról vasarnap 
szedjék le a függönyöket, hogy így a 
rendőrség ellenőrizhesse őket, vájjon 
betartják-e az ital mérési tilalmat.

HOSSZÚ A NEVE. A new yorki 
illetékes hatóságnál megjelent egy 
McGillycuddy János nevű egyén abból 
a czélból, hogy a nevét megváltoztassa, 
illetve megrövidítse. Üzleti ügyekben 
ugyanis nagyon sok esetben volt mar 
kellemetlensége hosszú neve miatt s in­
kább csak McGillynek nevezték. Ez a 
név aztán rajtaszáradt és hiába minden 
erőlködése, senki sem nevezi őt mar 
McGillycuddv-nek. Ezen az alapon a 
bíróság hivatalosan megrövidítette 
McGillycuddynek nevét s ma McGilly 
már a neve.

SZERENCSÉT KÍVÁNNAK. Penn­
sylvania állam Bates nevű képviselője 
a kongresszusban azt a javaslatot ter­
jesztette a Ház elé. hogy a kongresszus 
fejezze ki rokonszenvét a poroszországi 
lengyeleknek a folytatott küzdelemhez.

TŰZOLTÓK HALÁLA. New York­
ban a Worth uiezáliau egy három eme­
letes házban tűz támadt. A tűzoltók 
fáradozása eredménytelen volt. Az 
ócska, régi épület emeletei beszakadtak 
és két tűzoltót maguk alá temettek, a 
kiknek holttestéi még mai napig sem 
találták meg a törmelékek alatt.

FELROBBANTOTT Ilii). Cleve­
landiam az Eagle Avenue végén egy 
most épülőfélben levő hidat eddig isme­
retlen tettesek felrobbantottak. A hid 
építésénél a munkásszövetkezeten kívül 
álló munkásokat alkalmaztak a vállal­
kozók. Újév óta ez az ötödik merény­
let, amit a munkásszövetkezeti munká­
sok a hid ellen intéztek.

A BOLGÁROK AMERIKÁBAN. 
Egy szófiai újság szerkesztője bejárta 
az Egyesült Államokat és végül, mi­
után meglátogatott minden bolgár te­
lepet, kijelentette, hogy a kivándorlás­
sal a bolgárok, azonkívül, hogy haza­
inknak ártottak, a maguk helyzetéit 
sem javítottak. 4 esztendő alatt 90.000 
bolgár vándorolt ki a hazájából és ezek 
összesen csak 4.000.000 dollárt küldtek 
haza.

HUGHES MELLETT. A New York 
állambeli Poughkeepsieböl Írják, hogy 
Dutchess megye republikánus klubja 
tűrhetetlenül áll Hughes szenátor mel­
lett. Minden erejével azon dolgozik a 
klub. hogy Hughes, New York állam 
kormányzója az elnökjelölt) gyűlésiül 
győztesen kerüljön ki.

DTFTERITISX. A New Jersey ál­
lambeli Raliwayn 130 difreritisz-oset 
fordult elő, amelyek között eddig azon- 
banban egyetlen egy haláleset sem for­
dult eV,. A ragályos betegség tovater­
jedés" ellen minden óvóintézkedést 
megtettek.

JÉGZAJLÁS. Pittsburghól kapjuk 
a hirt, hogy Charleroi mellett komoly 
a veszedelem a jégzajlás miatt. Az ösz- 
s;:etoldódott jég megakadt s nem képe­
sek leusztatni, mert a viz túlságosan 
sekély.

A FEKETE KÉZ. A Pennsylvania 
állambeli Greensburgmtk is megvan a 
maga szenzáeziója. Lefkowics Sámuel 
kereskedő az utóbbi időben „fekete kéz

A NAGYVILÁGBÓL.
aláírással fenyegető leveleket kapott. 
Az Írták neki, hogy ha bizonyos összeg 
pénzt — meglehetősen nagy summáról 
volt szó — h mun fizet, életével lakói. 
Lefkowicsot egy kicsit gondolkodóba 
ejtette ugyan a dolog, hanem a fenyege­
tést nem vette komolyan. Most mar 
bánja is. A fenyegető levelek ivói 
ugyanis bombát helyeztek el a holt be­
járatánál, melynek fid robbanása rom­
ba döntötte az egész házat. Az össze­
dőlt ház hamarosan tüzet fogott. Az 
összes kár 16.000 dollárra rúg.

SZTRÁJK. Pittsburgh.')! jelentik, 
hogy a Pittsburg Coal Co. 3000 mun­
kása beszüntette a ínunkat. A munka 
beszüntetésének oka az az uj rendelet, 
amelynek értelmében a bányászok a 
robbantásoknál mást. mint füstnélküli 
puskaport nem használhatnak. A füst­
nélküli lőpor használata pedig a bányá­
szokat alaposan megkárosítja. A mun­
kát főképp azért hagyták abba, mert azt 
hiszik, hogy a fennehb említett rende­
letid a bányatulajdonosok járták ki.

ÖNMAGÁT ÍTÉLI EL. Az Ohio ál­
laméiul Toledoban Austin János biro 
a tárgyaláson történt rendzavarás oko­
zójául önmagát nevezve meg, azonnal 
Ítéletet mondott s önönmagát 4 órai 
időtartamra dologházba küldte. A kü- 
löuezködés és feltűnési viszketeg vádja 
alól azzal mentette ki magát, hogy a do­
logház viszonyait illetőleg személyes 
tapasztalatokat akart szerezni.

AZ ÖRÜLT MERÉNYLETE. A 
Massachussetts állambeli Worchester- 
1 löl azzal a czéllal utazott a 2(1 éves 
McLean asszony Bostonba, hogy ott 
agvonlöje Massachussetts állam kor­
mányzóját. Az asszonyt, aki nyilván­
valókig örült. Bostonban letartóztat­
ták. Találtak nála egy töltött revol­
vert.

TÍZ EMBER HALÁLA. A Pennsyl­
vania állambeli Svrnntonhol Írjak la­
punknak, hogy az oda közel eső North­
umberland on a Van Allen A Co. gyár­
telepén szerdán borzalmas szerencsét­
lenség történt. Egy kazán robbant fel, 
nemiek következtében i ember nyom­

ban meghalt s a hat súlyosan sebesült 
közúti három a halállal vívódik. A sze­
rencsétlenség áldozatai majdnem mind 
tótok. *'

MANUEL KIRÁLY. Franco mi­
niszterelnök, Portugália teljhatalmú 
diktátora leköszönt és megalakult egy 
koalicziós kormány, melynek élén Fer­
reira do Amaral tengernagy áll. Fran­
co leköszönése előtt Amália királynővel 
beszélt hosszabb ideig s énnek a tárgya­
lásnak lett az eredménye az, hogy lekö­
szönt. Manuel az első minisztertaná­
cson megjelent és a következő szavak­
kal fordult az uj kabinet tagjaihoz: 
„Teljesen járatlan vagyok azokban a 
dolgokban, melyeket most a sors reám 
ruházott. Feltétlenül az önök kezébe 
teszek le mindent és bízom az önök ha­
zaszeretetében és bölcseségében.“ Ma­
nuel hajlandónak nyilatkozott a parla­
ment összehívására. A rendőrség eré­
lyesen nyomoz és annyit már megálla­
pítottak, hogy a merénylők jnár régóta 
csak az alkalmat várták, hogy véres tet­
tüket végrehajtsák. Megállapították 
már azt is, hogy egy kávéházban talál­
koztak a merénylők állandóan, amely­
ben — mint azt annak idején a „Be­
vándorló“ is megírta — egy alkalom­
mal a rendőrség rajtuk ütött, de oly 
szerencsétlenül, hogy a titkos gyűlés 
tagjai valamennyien elmenekültek, sót 
a süni lövöldözés közben még néhány 
rendőrt is súlyosan megsebesítettek. 
Egész Lisszabon gyászt öltött. A kirá­
lyi palota előtt, melynek kupolacsarno­
kában ravatalon fekszik a meggyilkolt 
király és trónörökös, a nép nagy töme­
gekben jár fel s alá. s inkább a részvét 
látszik rajtuk, mint az. hogy a bűnös 
megkapta büntetését. A rendőrség ke­
zében három ember van. akik a király- 
gyilkosság vádja alatt állanak s e közül 
a három ember közül is csak egy portu­
gál alattvaló, inig a másik ketté spa­
nyol, illetve olasz.

NINCS RÉSZVÉT. A magyar kép­
viselőháziam javaslat lett téve. 'hogy a 
portugál király és trónörökös meggyil­
kolása alkalmából a magyar parlament 
fejezze ki részvétét. A nagy többség 
ezt azzal az indokolással, hogy a ma­
gyar parlamentnek a szabadságról 
olyan felfogása van, mely kizárja azt. 
hogy részvétét fejezze ki annak a ki­
rálynak halála alkalmából, aki _fe!füg-

thaw a bolondok közt.

,1 milliomos gyilkos kapálóázása.

Jelentettük, hogy az esküdtek azon 
az alapon mentették fel Thaw Harn t, 
a pittsburgi milliomost a gyilkosság 
vádja alól, hogy akkor, amikor White 
műépítészt lelőtte, bolond volt.

Jelentettük azt is, hogy a bíró rende­
leté folytán Tlmw-t az állami téboly­
dába szállították. Thaw nem akar 
azonban megmaradni a bolondok közt. 
Váltig azt vitatja, hogy ö épeszű s hogy 
akkor fog megbolondulni, ha a bolon­
dok közt tartják őt sokáig.

Mi nem hisszük, hogy a gyilkos mil­
liomos hosszú időre fog a tébolydának 
lakója maradni. A pénz sok lakatot 
megnyit, s igy Thaw Harryt a társada­
lom nemsokára kebelére fogja zárhatni 
ismét. Ha majd azután megint gyil­
kol. meglehet, hogy akadnak esküdtek, 
akik nem hisznek a pillanatnyi őrült­
ség lehetőségében.

RANKINI I.

geszt ette az alkotmányt és diktatúrát 
állított fel, elvetette.

400.000 KORONÁS ADÓSSÁG. 
Szil ley Kornél közös huszárfőhadnagy 
már, mire e sorokat írjuk, bizonyára 
valamelyik hajón ül. hogy felénk vitor­
lázzék. Szilley, miután nyakára bi­
gott örökölt vagyonának, váltóadóssá­
gokat csinált, amelyek 100.000 koroná- 
nyi magasságot értek el már. Tovább 
nem tudta vinni, hát kereket oldott. 
Állítólag New York felé vitorlázik.

NYOLC Z HALOTT. Marokkóban 
a francziákuak ismét akadt egy kisebb 
csetepatéjuk a felkelőkkel, akik vsak 
nagy erőfeszítéssel tudták magukat tar­
tani. A diadal végül mégis csak a fran- 
cziáké volt, de drágán. Nyolez halott­
juk és 50 sebesültjük maradt a harezté- 
ren.

TÖBB EZER HALOTT. A fran- 
cziák a fennehb említett ütközet után 
következő napon, tegnap, véres csatát 
vívtak a bennszülöttekkel. Egy Lón 
donon keresztül érkezett kábelsürgöny 
szerint a bennszülöttek több ezer ha­
lottat veszítettek, mig a francziák csak 
100 embert.

VÁLÁS. A londoni bíróság Yar­
mouth grófné válókeresetét letárgyal­
ta. Tegnapelőtt már Ítéletet is hozott, 
s az Ítélet elválasztotta a házasfeleket. 
Yarmouth grófné Thaw K. Harry, a bi- 
róságilag őrültnek nyilvánított gyilkos­
nak nővére.

A PÁRISI BOTRÁNY. Annak ide­
jén hosszabban megemlékeztünk arról 
a botrányról, melyet Parisban Castel­
lano gróf csinált. Az alatt a czim alatt, 
hogy -Sagan herezeg akarja feleségül 
venni Castell a ne gróf elvált feleségét, 
a milliomos Gould-lcányt, megtámadta 
a gróf az utczán a lierezcget, arczul- 
köpte és megverte. A bíróság most 
vonta a grófot ezért felelősségre s a 
gróf. hogy támadásának jogosultságát 
bizonyítsa, iratokat nyújtott át, melyek 
a herczegre és a gróf elvált feleségére 
vonatkoznak. A herizeg az iratokra 
csak annyit mondott, hogy hamisít vá­
ll vök.

ti 15 000 00 Biztosíték New York Állam Pénztáránál.

SCHWABACíi ,
M AGYÁR BANKHAZA

1431—1st Ave., New York, A 74-IK UTCZA IxöZELLi.r.N.
AZ ÖSSZES HAJÓTÁRSULATOK MEGHATALMAZOTT KÉPVISELŐJE.

HAJÓJEGYEK bármely vonalra eredeti áron. 
PÉNZKÜLDEMÉNYEK legbiztosabb an és leggyorsabban tömb

hittatnak. , , ,
KÖZJEGYZŐI IRODA. - HAZAI ÜGYEK gyors es pontos cl- 

:.^.L INGYEN. - TŰZBIZTOSÍTÁS.

United States Health and Accident insurance Co.
I. B. PITCHER, President.

BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET 
------- ELLEN.---------

KELETI FŐIRODA: 76 William street. NEW YORK.
SEGÍTSÉG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET ELLENI 

Aki családját és önmagát szereti, siessen beiratkozni
Beiratási díj 5 DOLLÁR, havi járulék 1 DOLLAR.

magyar MŰKEDVELŐ ÉS 

■ ÖNKÉPZŐKÖR.

— Alakult 1907. január hó 8-án. — 

Gyűléseit tartja minden hő első vasárnap­
ján a Schwartz-féte Hallban.

Elnök: Horváth János; aletnök: Bukorow 
Dusán; jegyző: Somovitz Sámuel; pénztárnok; 
Bukurow Dusán; pénzügyi titkár: Csapota Pál, 
vigalmi bizottság: Csetey Juliska k. a., Bodács 
Sámuel, Nagy Bertalan, Fiás Istók, Fenyős 
András; könyv tárnok: Kardos István.

AKI természetes módon megbetegszik, 
féléven át minden napra egy dollárt 
kap.

AKI baleset folytán megbetegszik, egész 
éven át havonta 20 dollárt kap.

AKIT utazás közben baleset ér, heten- 
kint tíz dollárt kap.

AKIT baleset folytán utőlér a halál, örö­
köseinek a társaság kétszáz dol­
lárt ad.

UNITED STATES HEALTH :::: 
AND ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William street. New York.

Uraim! Miután a társaságba belépni óhaj­
tok, szíveskedjenek hozzám magyar 
ügynököt küldeni.

Név .....................................................
Házszám ........................

Város .......................... állam
Vágja ezt ki és küldje be a fent: czimre.

TOVÁBBIT 
M INDENKINEK

MEGMOND,
BÁRHOVA.

KÍVÁNATRA
MAGVAR KÖRLEVELET, MELY MINDEN 

INGY-.N megküldünk -
Minden levél igy czimzendő:

UNITED STATES HEALTH & ACCIDENT INSURANCE CO.
76 William street, NEW YORK CITY.

NEMETH DEZSŐ
OKLEVELES 

AMERIKAI MAGYAR ÜGYVÉD.
Peres és perenkivüli ügyek. Közjegyzői okmányok.

TŰZBIZTOSÍTÁS. — REAL ESTATE.

136 CHAPIN ST. (a Jefferson street sarkán)

SOUTH BEND, IND.

!,
i ALAPITTATOTT 1889. EGYESÜLT ERŐVEL

JACOB KLEIN
M AGYAR B A N K H Á Z, HAJÓ- ÉS VASÚTI ÜGYNÖKSÉG, 

KÖZJEGYZŐI IRODÁJA
1340 Penn Avenue, PITTSBURG, PA., és 207—6th Avenue, HOMESTEAD, PA.

KÜLDÜNK PÉNZT az ó-hazába olcsó áron és 30 nap alatt kézbesítjük a pénz 
átvételét igazoló postai feladó vevényt. ... . . m

VESZÜNK ÉS ELADUNK külföldi pénzeket. Pénzeiket elhelyezzük bármely 
hazai bankba, vagy a magyar királyi postatakarékpénztárba és besawezzuk
az eredeti betétkönyvecskét. .

ELADUNK HAJÓJEGYEKET a leggyorsabb hajókra a hajótársulatok ere­
deti árán és utasaink a leggyorsabb vonattal a Pennsylvania Union depójáról tov 
bittatnak New Yorkba.
ELFOGADUNK BETÉTEKET A „HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS & TKL b 1

CO. JAVÁRA IS.
MAGYAR AMERIKAI TAKARÉK ÉS HITELTÁRSULAT. DUQUESNE. PA.

Két százalék csekkszámlára. Négyszázalék betétszámlára.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175,000.00.
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I j ipari rállalatol;. 
BUDAPEST. Egy hamburgi sá­

lét nnunagykereskcdő, ezég Magyaror­
szágon két műtrágyagyár felállítását 
tervezi. Az egyiket Muraszentkirályon, 
a másikat Báesmegyében. — Kispes­
ten köt,.gépgyár létesül. — Újpesten 
sósavgyár alakul. — A „Carbolineum 
Fabrik. R. Avenarius“ bécsi ezég Po­
zsonyban fiókgyártelep létesítését ter­
vezi.

1/> ybirságo!t szál;Inp.
BUDAPEST. Gróf Batthyány Er­

vin lapjának, a „Társadalmi Forrada­
loménak mnlt évi két számában megje­
lent „Mozgalom“ és „Készüljünk!“ czi- 
mii czikkek miatt a kir. ügyészség per­
be fogta a lap kiadóját kauczió nélküli 
politizálás sajtóvétsége miatt. A tör­
vényszék a kiadót sajtórendőri vétség 
miatt 40—40 korona pénzbüntetésre 
Ítélte.

Erkölcstelen merénylet. 
BUDAPEST. A Lövölde-téren és a 

Rottenbiller-utezai elemi iskola körül 
nap-nap után csalogatta czukorral IV- 
lenesin Gyula köszörűs a 10—12 éves 
iskolába járó leányokat. A leányok 
közül sikerült is hármat lecsalnia a Lö­
völde-téren egyik ház pinezéjébe, ahol 
aztán erkölcstelen merényletet követett 
el ellenük. A veszedelmes embert a bün­
tető törvényszék Szepcssy István elnök­
lete alatt szemérem elleni bűntett miatt 
egy- évi börtönnel sújtotta. A vádlott 
felebbezett.

Fedők Sári Amerikában. 
BUDAPEST. Fedák Sári megvál­

toztatta szándékát, nem megy Becsbe, 
hanem New Yorkba és ott fog ezentúl 
működni, mint német operette-szinész- 
ni>. Előzőleg, amúgy próbaképen. Ham­
burgban lép fel az ottani uj operette- 
szinliázban és pedig már a jövő hónap­
ban. Verő Györgynek „Kleopatra“ czi- 
mü operettejében [melyet tudvalevőleg 
annak idején Ábrányinéval adtak a Ma­
gvar Színházban], fogja játszani a 
vzimszerepet és ezzel a darabbal kezdi 
m, g működését New Yorkban is.

1 fagya rország termése. 
BUDAPEST. A statisztikai hivatal 

összeállította az 1907-ik év termésered­
ményét. Az összeállítás szerint Tgész 
Magyarországon, beleértve Fiume vá­
rost és területet, termett 31.S12.928 mé- 
termázsa őszi baza. 9S3.9S7 méterm/fósa 
tavaszi búza: 9,895.149 métermázsa 
,,szi rozs és 214.427 métermázsa tavaszi 
roz<. 07?,.624 métermázsa kétszeres. 
053.177 métermázsa őszi árpa, 
13.0S9.3S3 métermázsa tavaszi árpa. 
11.537.12S métermázsa zab. 39,.,22.190 
niéterm. szemes tengeri és 48.480.971 
métermázsa burgonya.

.! pap halála.
APÁTFALVA. fsanádmegye. A 

község plébánosa. Szűcs János, egy ma­
kói hir szerint, vasárnap meghalt a szó­
széken. A hatvanegy éves pap mise 
után prédikácziőt tartott a templom­
ban nagv számmal egybegyült bivek- 
M-k. Prérlikálás közben egyszerre sziv- 
szélhüdés érte és eszméletlenül esett 
össze a szószéken. A hívek lehozták és 
az oltár előtt a község borbélya érvá­
gással próbált segíteni rajta, de haszta­
lan Szties János az (»gesz környéken 
kü/tiszteletben állott s puritán egysze­
rűségéért, páratlan jó szívéért minden­
ki szerette. Az ottani függetlenségi 
pártnak bosszú idő óta alelnöke volt. 
1899-ben ügron-párti programmal el- 
lenjclültje volt Lukács László nemzeti-
.... i képviselőnek. Legutóbb a nemzeti
ellenállásban fejtett ki nagy tevékeny­

séget.
Kö-igazgatási bizottsági ülés.

]>lVT xsPVGYARMAT. Nógrád me­
sve‘közigazgatási bizottsági ülésén a 
napiremi előtt Majlátl, Géza gróf hí-
.....sági tag interpellácziot intézett az
alispánhoz, vájjon van-e tudomása ar­
ról. hogv Nógrád vármegye » reszv
b,-n p/i„szláv-mozgalom terjed es mil>
,\óinrézkedéseket kíván eUeneiiilyoza- 

a foganatosítani. Nagy Mihály al­
ispán kijelentette, hogy a közlemények 
sei nos. megfelelnek a valóságnak és
íő járások egyik főszolgabírójától ma

is kapott egy Példányt n 
Tizdenik“ czimü lapból, méh ben ]
1 ndnlatií tót nép felizgatasara alkalm^ 
közlemények jelentek meg. ' ,
tes, haza fiúi kötelességének tartja, ^
a legenergikusahh eljárást M,'n 1 
a gitá -zióval szemben. Majlath g. »f ko 
szöm-rtc, vette tudomásul az ahspan 
kijelentését. Hanzély Gyula bizottság 
tag kérte az alispánt, hogy e kérd,^ 
időközönként tenni szokott je 
ben ezentúl állandóan emlékezzék )
Prím,, Mihály főispán r,»l, 
kssédbon vázolta azt a 
melv előtt Nógrád vármegye fel­

áll és hangoztatta, hogy nem elég a hi­
vatalos védekezés. Szükséges, hogy 
a gyomirtásban a vármegye hazafias 
közönségének minden tagja résztve- 
gyeii. Ö a maga részéről biztosítja a vár­
megye közönségét, hogy saját hatáskö­
rében a legenergikusabbaii fog intéz­
kedni mindenütt, ahol arra szükség 
van.

.4 női becsület.
BÉKfiSGYULA. Odesealchi Alinka 

herezegnőnek férje1. Kövér Gusztáv el­
írni folyamatban levő válóperével kap­
csolatban a ..Békésmegyei Közlöny“ 
1901). évi július 19-iki számában azt ir­
ta a herczegnöröl, hogy a hitvesi hűsé­
get megszegte s hogy liberiás inasok és 
kocsisok is szerepelnek a válópör aktái­
ban. A herczegnő becsületét mélyen 
sértő közlemény miatt dr. Jankovich 
Jenő ügyvédje utján rágalmazást sajtó­
pert indított a lap ellen. A békésgyu­
lai törvényszék vádtanácsa szerdán tár­
gyalta Székely Béla szerkesztőnek, aki 
a közleményért a felelősséget elvállalta, 
a vádirat ellen beadott kifogásait. Mi­
után a tárgyalás során beigazolást 
nyert az ugyanott folyó válópör iratai­
ból, hogy az inkriminált állítások va­
lótlanok, a vádtanács Székely Bélát, a 
„Békésmegyei Kölöny“ szerkesztőjét rá­
galmazás sajtóvétségeért vád alá he­
lyezte.

Halálozás.
CSÁKTORNYA. Horváth Ignácz 

uradalmi főszámvevő életének 70-ik évé­
ben meghalt. Az elhunyt 1848-ban, 10 
éves korában a kanizsai gimnáziumból 
mint tanuló felcsapott honvédnek és 
mint ilyen, az egész szabadságharezot 
végi "küzd öt te. Utóbb az osztrák had­
bíróság elitéit)1. Szabadulása után gaz­
dasági tanulmányoknak adta magát és 
gróf Festetics Csáktornyái uradalmá­
ban mint ispán, számtartó és később fő- 
számvevő, közel 0,0 évig Szolgait általá­
nos közbecsiilés mellett. Horváth Cson­
gor kir.-Ítélőtáblái biró, a pécsi kir. já­
rásbíróság vezetője, éflesatyját gyászol­
ja az elhunytban.

Dégenfeld gráf balesete. 
DEBRECZEN. A tiszántúli ev. ref. 

egyházkerület főgondnokát. Dégenfeld 
József grófot komoly baleset, érte. A 
színházból vacsorára akart menni s az 
utczán. a síkos gyalogjárón megcsú­
szott és karját törte. Lakására vitték, 
ahol rögtön orvosi segítségben része­
sült.

Hamis pénzt árusítanak. 
DEBRECZEN. Hajdú vármegyében

f. ivá vosi csal óbanda garazda 1 k< idolt. 
Hamis pénzt kinálgatva kifosztottak 
több gazdát. Legérzékenyebben káro­
sodtak F. Kovács Bálint, Fazekas Bá­
lint és D. Molnár János, akik 2000— 
2000 koronáért akartak pénzt venni. A 
csalók közül Géczi Mátyást letartóztat­
ták. Török György Amerikába szökött. 
A többit keresik.

Felgyújtott magyar zászló. 
FIUME. Minap a város tornya mel­

lett levő kincstári postaépületen füg­
gő magyar nemzeti szinti czimeres zász­
lót egv" horvát munkás, névszerint Sza­
már,-sin Milán felgyújtotta egy ötméte­
res hosszú póznára csavart kanoczczal. 
Az utcza, amely igen népes volt, ezt 
nem igen vette észre, de éppen arra 
ment az Adria hajóstársaságnak egy 
Pej a Pál nevű gépésze, aki észrevette 
a merényletet, botjával Szamárcsiára 
ütött, mire a merénylő eszméletlenül te­
rült el a földön. A helyszínére érkezett 
rendőr bekísérte a merénylőt, akit mind­
járt le is tartóztattak. Kihallgatása al­
kalmával bevallotta, hogy délelőtt több 
társával együtt Susakon mulatott, 
majd Fiúméban folytatták a mulato­
zást. A zászlót társai biztatására gyúj­
totta fel és miközben ezt tette, horvátul 
azt kiabálta: Éljen Horvátország,! ÉK 
jen Fiume! Le a disznó magyarokkal. 
Szarnávcsiát, aki 31 éves, zágrábi szule- 
t,'.<n de ottocsáezi illetőségű lakatos, a 
ren,birsé" letartóztatta. Szamárcsia a 
tett elkövetésekor teljesen részeg álla­
potban volt. Már két. és feloszt,májé 
időzik Fiúméban, de munkai nem ka­
pott és ezért napszámos munkát vég- 
zott a kikötőiben.

I vadászat halottja.
HIDASNÉMETI X'dlett. Abaujtor- 

nam,-gyében, a napokban vaddisznova- 
dászat volt. A vadászok kozott volt 
Kossuth C,vula, a kassai 9. bonvedgxa- 
logezved önkéntese is, akit vadászni 
közben az egyik erdő„r meglőtt 
Kossuth Gyula a les közben egy bokor 
mellett húzódott meg s a paras levegő­
ben az erdőőr a sötét mozgó alakot vad­
kannak nézve, rálőtt. Az erdőőr nagy 
átmérőjű robbanó golyója Kossuth 
p<vula jobboldalába furodott. A ü<> v> 
nao-v roncsolási vitt végbe a fiatal ön­
kéntes testében, akit nyomban a kassai 
helvőrségi kórházba szállítottak. Kos­
suth Gyula belehalt sérülésébe. Az

ügyészség megindította a vizsgálatot.
Egy gyógyszerész, aki örököl. 

JÁSZBERÉNY. Szele Lajos jász­
berényi gyógyszerész afeletti örömében, 
hogy nagybátyjától, Szele Gábor 
püspöktől nagy vagyont örökölt, az ot­
tani Lehel-kávéházban revolverével a 
közönség közé lőtt, de szerencsére sen­
kit sem talált. A kávéházat zsúfolásig 
megtöltött közönség erre Szelének ro­
hant. de ennek sikerült elmenekülnie.
A közönség közül azonban sokan utána 
futottak és a nagytemplomnál el is ér­
ték, hol nagyon elverték. Segélykiáltá­
saira a rendőrség odaérkezett és kimen­
tette üldözői kezei közül és elvette tőle 
a revolvert.

Lakodalomból halálos rerekedés. 
KAPOSVÁR. Minap tartotta eskü­

vőjét Bírta Julis görgetegi leány Sza- 
lóki Gáborral. Az esküvőt követő lako­
mán a lakodalmas népség közt hirtelen 
megjelent Simák Gábor, a leány vissza­
utasított kérője, néhány barátjával s 
belekötött az ott egybegyűltekbe. Szó­
váltás közben Simák a vőlegény báty­
ját, Szalóki Mihályt, egy székkel le­
ütötte, úgy hogy Szalóki azonnal meg­
halt. Erre verekedés támadt, melyben 
a vendégek közül többen megsebesül­
tek. Simákot és társait a csendőrség 
azonnal letartóztatta.

Fizetésképtelenség.
KASSA. Braun L. és társa kassai 

festék- és ecsetkereskedő ezég beszün­
tette fizetéseit. Passzíváinak összege 
80.000 korona, az aktíváké 35.000 koro­
na. A ezég egyezségre törekszik s hite-' 
lezőinek 25 százalékot ajánl.

Rejtélyes eset.
KASSA. Krusóczky Károly nyugal­

mazott posta- és távirda főtisztet a Kas­
sa és Tehány között fekvő vasúti vashiil 
mellett holtan találták. A halott a vas­
úti sin mellett feküdt hanyatt, fején és 
tarkóján zúzott és szakított mély seb­
bel. A halottat Hrelia János vasúti őr 
felesége vette észre és azonnal bejelen­
tette az esetet Kohányi Kálmán állo­
másfőnöknek, aki Abos állomásra táv­
iratozott. mert csakis ez a vonat gázol­
hatta el a szerencsétlen nyugalmazott 
főtisztet. Aboson megejtették a vizsgá­
latot és valóban a mozdony kerekein 
vérnyomokat találtak. Ez idő szerint 
még nem lehet tudni, vájjon a rendezett 
viszonyok között élő nyugalmazott fő­
tiszt és háztulajdonos balesetnek lett-e 
áldozata, vagy pedig öngyilkosságot kö­
vetett el. Családja azt mondja, hogy az 
öreg ur kedden egész nap izgatott volt 
és szerdán reggel már négy órakor eltá­
vozott hazulról azzal a kijelentéssel, 
hogy szüksége van friss levegőre. Négy 
órakor ment et, hat órakor pedig csa­
ládja már holt hírét vette. A lmlott 
után semmiféle levél sem maradt hat­
ra. mély felvilágosítást nyújtana arra 
nézve, vájjon tényleg öngyilkossági 
szándékkal távozott-e el hazulról.

Tifnszjárrány.
KÉSMÁRK. A város egyik utczájá- 

han csaknem minden házban tifuszos 
beteg fekszik. Az egészségügyi hatóság 
mindent megtett, hogy a betegség to­
vábbterjedését megakadályozza. Azt 
hiszik, hogy abban az utczában a kutak 
vannak megfért,íztetve. Ezért a kuta­
kat lezárták és a vízből vegyelemzés 
czéljából Budapestre mintát küldtek. 
A betegség a csendőrségi laktanyában 
ütött ki legelőbb és ma a szakasznak 
legtöbb embere e betegséget sínyli, sőt 
közölök néhány meg is balt.

Vagy tűz.
KÁSZONJAKAP.FALYA községben 

a nagy fűrésztelep kigyulladt és a fel­
szerelések nagy részével együtt porra 
égett. A kár körülbelül százezer koro­
na.

Lelőttél; az ablakon kérésziül. 
KECSKEMÉT. Bocsapusztán Anacs 

Balázs birtokos, családos gazda, csalá­
di körében nyugodtan költötte el vacso­
ráját. A család tagjai beszélgettek egy­
mással. miközben az ablakon belőttek 
oly szerencsétlenül, hogy Anacs Balazs 
halva rogyott össze. A csendőrséget ér­
tesítették az esetről és a csendőr-őrszem­
nek sikerült Monostorpusztán a tette­
seket Pataki Gábor és Móczár István le­
gények személyében letartóztatni. A 
tettesek beismerésben vannak es kije­
lentették. hogy Aua,-sor boszuból ölték 
meg.

Elkobzott napiár.
LŐCSE. A Wiener Bote naptár több 

példányát elkobozta az ügyészség. A 
naptár ugyanis kivándorlásra csábító 
hirdetéseket tartalmazott.

Kőedénygyár.
MELENCZE. Beregmegye. A köz­

ségben 500.000 korona tőkével r.-t. ala­
kult kőedénygyár létesítésére.

1 nayyiyntándi rertanuk. 
NAGYIGMÄND. 1840. július ha­

vában Haynau Nagyigmáml községben, 
hol a Komáromot ostromló osztrák se-

LEGGYORSABB PÉNZKÜLDÉS AZ Ó HAZÁBA.
KÉT NAP ALATT!

kifizettetek bármilyen összeget azon ó-hazai czimzettnek, amelynek a pon­
tos czime általam az 6-hazai bankomnál egy TITKOS JELSZÓ alatt lett 
előjegyezve.

Külömbség

. . 68 CENT . .
mely hozzáadandó a pénzárjegyzékemben felsorolt rendes árakhoz. Felké­
rem tehát honfitársaimat, hogy mindazon

Ó-HAZAI CZIMET
vagy czimeket, amelyekre rendszerint pénzt szoktak hazaküldeni, nálam 
egy levelezőlapon bejelenteni szíveskedjenek, hogy én azokat az 6-hazai 
bankomnál idejében előjegyezhessem.—Mindennemű felvilágosítással szíve­
sen szolgálok.

Honfitársi üdvözlettel

LÁNG JÓZSEF

a „NEMZETKÖZI UTAZÁSI IRODA ÉS PÉNZVÁLTÓ TÁRSASÁG11
Igazgatója.

1496 SECOND AVENUE, NEW YORK, N. Y.

regnek főhadiszállása volt, a két csák- 
terényi papot, Manszbárth János r. k. 
plébánost és Szikszay József ref. lel­
készt agyonlövette a pároddá kertjé­
ben, mert ezek a magyar kormánynak 
a felkelésre vonatkozó rendelet,(üt a 
templomban kihirdették. Tlialy Fc- 
reneznek, a nagyigmándi kerület orsz. 
képviselőjének kezdésére gyűjtés indult 
meg a két vértanú pap síremlékére, még 
pedig oly szép eredményűvel, hogy ez 
év tavaszán az emléküket hirdető oszlo­
pot felállíthatják Nagyigmándon. A 
két vértanúhalált szenvedett papot kö­
zös sírba fogják eltemetni.

Üj ipari vállalat.
PÁPA. Langraf, Sipos és Herezfehl 

ezég a Pápa melletti Ugodon mészégető­
telepet és mészkőbányát letesd, mely 
150—200 munkást foglalkoztat.

Villa in os-össze ii I közés.
SALGÓTARJÁN. A Salgótarján i- 

és Köztemető-ut sarkán csütörtökön 
délelőtt a 155-ös számú és a 220-as szá­
mú városi villamos vasúti kocsi össze­
ütközött. Az összeütközés következté­
ben a kocsik eleje összezúzod ott s az 
összetört üveg szilánkjaitól megsérült 
Benyovszky Lajos kocsivezető. Az uta­
sok közül könnyebben két napszámosnő 
sérült meg. Sebeiket bekötözték.

Öngyilkosság családi riszály miatt.
SÁRSZENTMIKLÓS. Veszprémme- 

gye. Gratzer Ferencz jómódú 29 éves 
gazda lakásán felakasztotta magát: mi­
re hozzátartozói észrevették, meghalt. 
Végzetes tettét családi viszálykodás 
miatt követte el.

Fj járásbíróság.
S.-A.-UJHELY. A város képviselő- 

testületi ülésén szóvátették a közel fék 
vő Sárospataknak ama kérelmét, hogy 
ott kir. járásbíróságot állítsanak fel. 
A képviselőtestület elhatározta, hogy 
Kiss Ödön helyettes polgármester és 
Búza Barna képviselő vezetésével kül­
döttséggel tiszteleg Meczner Gyula fő­
ispánnál. Búza képviselő, beszédére 
válaszolva a főispán megígérte, hogy

MEGBÍZHATÓ közjegyzőre
ha van szüksége, úgy menjen 
bizalommal PARTOS PATIKÁ­
JÁBA, 160 2-ik Ave., 10-ik ut­
eza szögletén, ahol PARTOS 
gyógyszerész, ki egyszersmind 
KÖZJEGYZŐ áll rendelkezé­
sükre azoknak, kik kisko­
rúakat akarnak kihozatni, 
meghatalmazás, útlevél, eskü, 
válóper, vagy bármily hivata­

los irat kiállításánál.
— EGYEDÜLI VALÓDI —

Magyar Patika.

LITTLE BOULEVARD
— Elsőrangú magyar konyha. —

56 MÁSODIK AVENUE, NEW YORK 
a 3. és 4. utczák között. 

PROPPER H. tulajdonos.
— Ebéd, vagy vacsora 25 cent. —

DEUTSCH TESTVÉREK
BANKHÁZA

319 East Houston st.. New York.
Törvényes képviselői a legjobb 

hajóvonalnak, Hamburg. Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át r Cunard vonalon.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég. 

KÖZJEGYZŐI HIVATAL. 
Magyar kölcsönkönyvtár, tűzbiz­

tosítás, csomagok kihozatala és ha­
zaszállítása.

Levélczim:
DEUTSCJH BROS..

319 East Houston st., New York.

HA ELADNI
akarja Magyarországon fekvő vagyonát,

ITA VÁSÁROLNI
akar földet Magyarországon, forduljon 

ezen czimre:

Jolin Majoros
402 So. Washington Ave.. Scranton, Pa.

KLEIN ISIDOR
MAGYAR BANKHÁZA

101 HAWKINS AVENUE, RANKIN, Pa. 
Legbiztosabban küld és kamatoztat pénzt. 
Legjobb hajókra ad el jegyeket. Pereket, 
szerződéseket, konzuli hitelesítéseket, 

katona-ügyeket biztosan elintéz.

THE STAB * BOOK BINGING CO.,
Alsóvárosi üzlet: 153 East 4 street 

Felsővárosi üzlet: 220 East 109 street 
NEW YORK.

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkát.

— JUTÁNYOS ÁRAK. —

ÓVADÉK
New Jersey államnál $20.000 

a hajótársulatoknál $5.000

KUN TAMÁS
PÉNZKÜLDŐ ÉS HAJÓJEGY 'ÜZLETE 

a saját házában.
Levélczim:

LOCK BOX 97 — W H A R T O N. N. J.

Zeisler Zsigmond
Államilag engedélyezett pénzküldő 

20.000 dollár biztosíték 
Állami postahivatal. Közjegyző. 
LEGOLCSÓBB HAJÓJEGYEK. 
711 S. Broad St„ TRENTON, N.J.

NEMZETI KAVEHAZ
282 East, Houston str„ New A'ork. 

Tulajdonos: LEVKOV1TS S.
— Magyar konyha. —

A BORTERMELŐK ORSZÁGOS 
SZŐVETSÉGÉNEK BORA 1 

ÉS PÁLINKÁI.
Jutányos árak. Pontos kiszolgálás.

,xV>

MOLNÁR KAROLY
Cleveland.0.2747 E.79. st. alatti legmoder­
nebbül berendezett szalonját ajánlja hon­
fitársai pártfogásába. Pompásnál pom- 
pásabb italok, tüzes magja* borok, kitű­
nő szivarok, billiárd. kuglizó. stb. állanak 

a közönség rendelkezésére.



5. oldal. 1.......
A li E V A y D O R I. ó

Péntek, február 7.

nem fogja támogatni Sárospatak kérel­
mét.

Kiralysérté, pidgármester.
S. A. I"-1HELY. Székely Eleknek, S.- 

A.-E jhely fel függesztett polgármesteré­
nek ismeretes királysértő perében a kas­
sai kir. ítélőtábla e hó 16-án tartott tár­
gyalásán Székelyt jogerősen vád alá he­
lyezte. Székelt buszúból radikális el­
lenzéki pártot akar szervezni és lapot 
indít, amelyben a főispánt támadja.

I'j yazdasági lop.
SOPRON. Vj gazdasági hetilap in­

dult meg az év elejével Sopronban „A 
Gazda" czim alatt, amely nemcsak Sop- 
rortmegve. hanem általában a Dunán­
túl ineziőgazdasagi haladasat igyekszik 
majd előmozdítani. ..A Gazdá"-t a sop- 
ronmegvei gazdasági egyesület adja ki, 
felel« >'szerkesztője Éber Érni. dr„ előfi­
zetési ára egész évre 10 korona.

fiolái az erdőben.
SOPRON- A ezisztereziták esöröt- 

neki erdejében fadöntés közben halálos 
szerencsétlenség történt. Tóth mun­
kásra egy nagy tölgyfa ráesett és 
agyonütötte. A szörnyet halt munkás 
három árvát hagyott hatra.

\ gdijazott városi kapitány. 
SOPRON. A város főkapitányát 

nyugdíjazzák. Nessel dr., ki tavait sú­
lyosan megbetegedett. egy évi szabadsá­
got kapott. E szabadsága lejárván, 
egészsége ugyan javult, de állasát meg
mindig nem foglalhatja el. aminek kö­
vetkeztében a tanács minap tartott ülé-
s, kimondotta, hogy a nyugdíjazá­
sát jóváhagyja, a főkapitány fizetését 
február l ével beszünteti s az állás vég­
leges betöltése iránt javaslatot tesz. 
Nessel dr. a budapesti államrendőrség-
t, ,1 került Sopronba és a rendőrség szer­
vezés ■ és annak modern színvonalra 
való emelése tekintetében nagy érdeme­
ket szerzett magának, miért is e derék 
fötisztviselö távozását az egész város 
sajnálja.

Yáltóhammtó kereskedő. 
SZABADKA. Kertész Albert épitö- 

anyagkeresked.. öt váltót hamisított 
Nagv Ferencz építész nevére hatezer ko­
rona erejéig. Nagy a dolgot megtud­
ván. 8 napi haladékot adott a rendezés­
re. ami azonban Kertésznek nem sike­
rült és igy feljeleíette. Kertész agyon 
akarta lőni magát, de a felesége kicsa­
varta kezéből a revolvert. A rendőrsé­
gen mindent megvallott és tettének 
okául a rossz pénzügyi viszonyokat hoz­
ta fel.

.Jubiláló kuli me gyes Hírt. 
SZATMÁRNÉMETI. A Szatmár 

vármegyei Széchenyi-társulat, amely az 
ország legrégibb közművelődési egyesü­
lete. díszközgyűléssel ünnepelte fennál­
lásának huszonötödik évfordulóját 
Szatmárnémetiben, a varoshaza nagy­
termében. Ott voltak többek közt. dr. 
P,orom issza Tibor megyés püspök, dr. 
Falussv Árpád főispán. Tlosvny Áladat 
alispán, dr. Yajay Károly polgármes­
ter. Madarassy Dezső, továbbá a gróf 
Teleky-. Doniahidy-, Kölcsey-. Böször­
ményi- stb. családok számos tagja. Cso- 
mav Imre ügyvéd és a szatmári függet­
lenségi párt elnöke. Kelemen Samu, 
Pap Béla. Tat by Béla orsz. képviselők, 
Nagykároly város küldöttsége és szá­
mos kutlturintézmény képviselői. A 
díszközgyűlést Madarassy Dezső, az 
egyesület igazgatója nyitotta meg üd­
vözlő. beszéddel, aztán Roromissza Ti­
bor püspök mondott nagyhatású szó­
noklatot a nemzetiségek és a magyar 
nemzet viszonyáról. Az ünnepet ban­
kett fejezte be.

Kis ok. nagy okozat. 
SZATMÁRNÉMETI. Kapnikbányá11 

Brekik József gazdát apróbb kihágás 
miatt elő akarta állítani egy csendőr. 
A gazda ellenszegült, mire a csendőr 
agyonlőtte.

Elégtétel.
SZÉKESFEHÉRVÁR. Fehérmegy e 

közigazgatási bizottságának fegyelmi 
választmánya Radványi Miklós várme­
gyei fő,levéltárost felmentette az ellene 
emelt váll alól és hivatalába visszahe­
lyezte.

Megfagyott a kocsin. 
SZÉKESFEHÉRVÁR. Neukumpf 

Péter varsány-pusztai uradalmi kocsis 
mintegy kétórányi távolságban levő 
egv ik tanyán megrakodott kocsijával 
haza igyekezett. Útközben megfagyott, 
A kegyetlen hideg idő második áldoza­
ta Gróf János móri lakos 12 éves fia, 
akit apja tegnap Nána pusztáról kocsin 
vitt hazafelé. A nagy hidegben a kis 
fiút elnyomta az álom. A kocsi egy 
zökkenésénél a megdermedt fin kibu­
kott az ülésből és szörnyet halt.

Szerencsétlenség o radászaton.
SZ ÉVSÉN A'. Nógrádmegye. Plein- 

berger Ignácz szalmatercsi földbirtokos 
többedmagával vadászatra ment és ma­
gával vitte majorosát is, aki a másik

fegyvert hordozta. Estefelé a fiatal 
földbirtokos rálőtt egy nyulra, de a lö­
vés nem ölte meg az állatot. Plember- 
ger ekkor majorosa kezéből átvette má­
sik fegyverét" hogy a kegyelemlövést 
megadja, de a fegyver nem sült el. A 
szenvedélyes vadász erre boszusagaban 
megfordította a fegyvert és a puskatus- 
sai akarta agyonütni a vánszorgó nya­
lat. Amint a fegyverrel leütött, az el­
elsült. Plemberger szivén találva, né- 
hánv pillanat múlva kiszenvedett. A 
szerencsét hmül járt fiatal földbirtokos 
Szécsényben lett eltemetve nagy részvét 
mellett.

Püspök-jelölés.
ZITÁIT. A szilágy-szolnoki egyház- 

kerület képviselői Wesselényi Miklós 
báró koronaőr, egyházmegyei és kollé­
giumi főgondnok összehívására jelölő 
értekezletre gyűltek össze, melyen a 
Bartók dr. halálával megüresedett püs­
pöki székre egyhangúlag Kenessey Bé­
la egyházkerülei főjegyzőt jelölték. Az 
egyházkerületi főjegyzői állásra pedig 
szintén egyhangúlag Bart ha Dezső szi­
lágy-szolnoki esperest jelölték.

Elitéit agitátor.
YÁGUJHELY. A főszolgabíró dr. 

Markovies Gyula orvost, tót agitátort 
ocv be nem jelentett gyűlésen tartott 
politikai beszéde miatt két heti elzárás­
ra és 2110 korona pénzbüntetésre Ítélte.

DIÁKVADÁSZAT.

Pofonok a hada pesti egyetemi a.

Fonelia Győző politikát tanit az egye­
temen. Hogy milyen jól, arra élő ta­
nuk a politikusok, akik mind tőle tanul­
ták. amit tudnak. Mint egyetemi ta­
nárnak főkötelessége az indexek aláírá­
sa, viszont a diákoké az indexek alaÍra­
tása. A közel múlt napokban is egy 
délelőtt nyolezlól kilenczig arra szen­
telte Donéira tanár ur az óráját, hogy 
indexeket Írjon alá. Nagy tömeg to­
longott a teremben, es soknak várni 
kellett. Az egyik diák. megunván a vá­
rakozást. megkérte a kollegáját, Írassa 
helyette alá az indexet. Ez szokásos és 
közönséges dolog az egyetemen.

Don eh a tanár ur azonban ragaszko­
dik hozzá, hogy minden hallgatója sze­
méi vesen győződjék meg róla. hogy ő le 
tudja Írni a nevét és ebből hallatlan 
botrány kerekedett az egyetemen. A 
tanár ur ugyanis, amikor meggyőződött 
róla, hogy valaki idegen leczkekönvvet 
terjesztett tudós személye elé, félretette 
a fekete füzetet, ráesapott és igy szolt: 

— Ez az index lefoglalva lesz!
Az aláíró diák azonban nem akarta 

bajban hagyni a barátját, elkapta tehát 
az indexet és menekült. De erre fel­
hangzott a tanár harsány parancsa:

— Három ember az ajtóba 1 
Kivált három egyetemi hallgató, je­

les politikusok, tanáruk szolgálatkész 
hívei és odaálllak az ajtóba. A bűn el­
követője fogva volt.

— Egy ember menjen a szolgáért !• 
fis mig a teremben siri csend várta, 

mi fog történni, egy ember hozta a szol­
gát. aki karon fogta a bűnöst és azt sem 
engedve, hogy kalapját kikeresse, vitte 
le a dékánhoz. Útközben azonban sok- 
lépcsőt kell megjárni és a lépcsőkön 
mindenütt diákok álltak, akik már ind­
ák, hová vezetik bajba került kollégá­
jukat. Egy alkalmas pillanatban a fo­
goly lekapta a szolga kalapját és a töb­
biek védelme alatt a következő pillanat­
ban már künn volt az utezán.

-— Meg vagyok mentve! — ujjongott 
magában, de tévedett. T tana sompoly- 
gott ugyanis <’ondóinak egyik hü és 
buzgó hallgatója, egy dr. Mandoki La­
jos m-vii ügyvédjelölt és a szerencsétlen 
menekültet, mintha valami rémregény­
ben tanulta volna, az utolsó pillanat­
ban befogta.

A menekült ugyanis biztonságban 
érezvén magát, bement a Kecskeméti­
ül czában levő Lukács-féle kalapüzletbe, 
hogy a szolga kalapja helyett másikat 
vegyen. Amint a kalapok közt válogat­
na. belépett egyszerre elkerülhetetlen 
végzete, dr. Mándoki és — egy rendőr 
képében:

— Ez az ember lopott, fogja el! — 
mondotta Mándoki a rendőrnek és a 
szerencsétlen diákra mutatott, fis a 
rendőr elfogta és bevitte az egyetemre.

De nem tudta szegény rendőr, hová 
lép be! Nem járt ö soha az egyetemre. 
Óriási nyüzsgő, zugó fekete tömeg fo­
gadta az aulában, amely mikor a reud- 
örforgó megjelent az egyetem sérthetet­
len küszöbén, egyszerre oroszlánok ver­
mévé változott. A rendőr nem hason­
lított a legendabeli Dánielhez, nem-volt 
sérthetetlen az oroszlánveremben. Na­
gyon nem volt sérthetetlen, annyira, 
hogy a váratlan és fájdalmas meglepe­
tések lesújtó hatása alatt, eleresztette

a foglyát, aki rögtön eltűnt. Megmene­
kült, most már végérvényesen. Róla 
ebben a riportban többé nem lesz szó.

Sietett megmenekülni a rendőr is. 
Ellenben dr. Mándoki, aki nem átallot- 
ta kollegáját lopással vádolni, aki rend­
őrt vitt be az egyetem falai közé, ott 
maradt, fis csak különösen szívós ter­
mészetének köszönheti, hogy nem ma­
radt ott egészen és végleg.

Mert amit falrengető kiabálás, dobo­
gás és zugás között kapott, az egy ér­
mét nyert dijbirkózónak is sok lett vol­
na. Végre óriási erőfeszítéssel, valósá­
gos ököl-futás után, bemenekült a dé­
kánhoz. Utána Dsarada János jogi dé­
kán becsukatta az ajtót, a százankint 
künn álló ifjúságnak pedig kiüzente, 
hogy menjen haza. Az ifjúság azonban 
nem ment haza. sőt elégtételt követelt. 
Amikor pedig ezt megtagadták, sarkai­
ba kiemelte a dékánátus ajtaját és kül­
döttséget menesztett a dékánhoz. A 
tárgyalások azzal végződtek, hogy * sa­
rad.) meg Mándoki hajlandók lettek 
volna sajnálatuknak kifejezést adni. 
Az egyetemi hallgatóság azonban bo­
csánat kérést követelt és igy nem lehe­
tett megegyezni.

Málldokit a dékánátusban lel- es le­
mosták és többször próbáltak megszök­
tetni. Késő délben végre sikerült is ez 
és a kijátszott diákok serege a legna­
gyobb felháborodás között oszlott szét.

Dr. Mándoki egybéként védekezésül 
elmondta, hogy Donéba mondotta neki. 
hogy az illetői fiatal ember lopott. O 
a dolog állását nem is ismerve, sietett 
utána az utczára és amikor latta. hogy 
üldözőbe veszik a menekülőt, a rendőrt 
csak arra kérte, igazoltassa. Nem volt 
szándéka rendőrt vinni az egyetemre es 
a hallgatóság érzéseit nem akarta meg­
sérteni.

__Az egész ügy nekem rendkívül kel­
lemetlen. Én nem akarok szerepelni, 
sem feltűnni, és egy igen kis és jelen- 
téktele nulla vagyok, csak éppen gon­
dolkodni merek, csak éppen véleményt 
merek mondani, lín elitélem az esküdt- 
birósági intézményt. Nem az egyének­
ben látom a hibát, hanem az intézményt 
tartom helytelenek, fin kérem, filan­
tróp ember vagyok, humanista és ideá­
lis szoezialista. Elvekért küzdők csu­
pán. engem nem tévesztenek meg szemé­
lyi dolgok. A legutolsó esküdtszéki tár­
gyaláson olyan dolgok és részletek át­
lőttek a szemembe, olyanokat láttam 
és észleltem, amelyek megérlelték ben­
nem, hogy tovább nem veszek részt az 
esküdtszéki tárgyaláson.

— Újból megismételve a dolgot, én 
fakultativ dolognak tartom ezt a fog­
lalkozást. Akinek kedve van hozzá — 
Ítélkezzék. De nekem nincs kedvem 
hozzá, én nem bízom benne, nekem ez 
nem kell. A tudományos, szocziális 
meggyőződésen kívül más okaim is van­
nak. hogy beszüntesssem eskiidtbirói 
működésemet. Engem anyagilag Jusz- 
ticzia tett tönkre. Amim megmaradt, 
vigyék el bírságba, táblázzák be a há­
zamra, foglalják le mindenemet, meg­
győződésem ellenére még sem fogok Íté­
leteket mondani.

Lvka Emil neve nem ismeretlen a 
gazdasági szakirodalomban. Több köny­
ve, röpirata jelent már meg magyarul, 
németül. Nagyon szenvedélyes, külö­
nös természetű agglegény, aki kerüli tz 
embereket és szellemi munkával igyek­
szik használni a társadalomnak. Lyka 
Emilt különben Zsitvay Leó, az esküdt­
szék elnöke, fel fogja menteni az es- 
küdtbirói funkcziótól. Indokot erre az 
szolgáltat, hogy Lyka Emil renitenske. 
dését exczentrikusságnak minősiti a bí­
róság s ki fogja mondani, hogy exczen 
trikus ember nem lehet esküdtbiró.

BENCZE JÁNOS ur

PASSAICON, N. J. képviseli * Bevándorlót. 

Előfizetési dijak felvételére é* nyugtázásán 

fel van jogosítva. Melegen ajánljuk ét »ássák: 

honfitársaink pártfogásába.

YOUNGSTOWN. Ohio, 

és környékén a Bevándorló-t TINE 

RE AN VICTOR nr képviseli, aki. mint 
ilyen, előfizetési dijak felvételére fei 

van hatalmazva.

ELVEKÉRT KEZD. 

Lyka nem akar esküdt lenni.

Lyka Emil budapesti háziúr esküdt- 
hirói minőségben otthagyta a. törvény- 
széki épületet és levelet irt a tárgyalási 
elnöknek, Zsitvaynak, közölve vele. 
hogy nem hive az esküdt bírósági intéz­
ménynek és elitéli a kényszerbirásko- 
dást, nem hajlandó tovább ott működni 
és órák és perezek alatt it éh let monda­
ni emberek élete és erkölcse felett. 
Egyébként tettéért vállalja a felelőssé­
get és anyagilag is levonja a konzekveu- 
cziákat, hajlandó fizetni a bírságot min­
den irányban. Nem is jelent meg az es­
küdt széki tárgyaláson és az elnök elitél­
te kétszázötven korona pénzbüntetésre, 
azzal a fenyegetéssel, hogy ha másnap 
megint nem jelenik meg, duplájára fog­
ja elitélni.

Lyka Emil másnap újból nem jelent 
meg az esküdtszék! tárgyaláson, ellen­
ben újabb levelet intézett Zsitvayhoz.

A levél vétele után a tárgyalást veze­
tő Sárkány bíró elitélte Lykát újabb 
négyszáz korona pénzbüntetésre. Ha 
igy folytatódik a dolog, Lykának a ha­
za könnyen rá fog menni a naprol-nap- 
ra fokozódó bütetésre és január végén 
már tízezrekről lesz majd szó.

* ♦ *

A rendkívüli eset hőse, Lyka Emil, 
igen érdekes ember. Valamikor millio­
mos volt, de tönkrement, azonban még 
mindig maradtak ingóságai s egy haza 
a Gizella-tér 6. száma alatt. Mindössze 
harminezhároméves férfi, igen okos, ko­
moly, magába zárkózott, müveit ember, 
aki elvonulta)) él a világtól, senkivel 
nem érintkezik, örül, ha nem lát embert 
és kerüli a nyilvános szereplést.

Álláspontját egy újságíró előtt a kö­
vetkezőképp adta elő:

A H A J 0 J E G Y E K 
MEGINT OLCSÓBBAK LETTEK!

Aki tehát olcsón akar hazautazni, az 
Írjon azonnal hajómenetrend- és ár­
jegyzékért ily czimmel:

J O H N N fi M E T II,
457 Washington Street, NEW YORK.

Burdosgíizdák, Figyelem!
Aki tisztességes módon tisztességes 
mellék keresetet akar, az Írjon nekem 

Epik, Box 1533, Pittsburg, Pa. 
Válaszbélyeget tessék küldeni.

KAIL G. ÁRPÁD
bank és HAJÓJEGY ÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénekuldes az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNiONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

’r$m :*sr**sKyisFf’’ár’ rsaj W*
------- Gálócsi Muskotály, Szamosháii. Katii és Kapa dohány. — -j

A magyar ember, pipás ember! *
de itt Amerikában nem kapott eddig kedvére Vald dohányt, mert magyar | 

há i. en eladtak neki nu tfííeí. . e
Szirmay Vilmos ti wU;-unh -ti?rí áedohánytermelő,mégceth;O'sw-ck *

■ mellett, zi Aiiegíieny ití-G v.. A ; 'óén lep) .Act.,;. • a. :■< ' íd— -.
ahol kizárólag ló i . - • ■ *j

1 Ezeket a manar ember által terme t magyar dohányt kát n agya 
: kiaálják oafvaremberrh' 'G '

ségben és olcsóbb áron, mint a mások ált arait dohányok
I Lehet venni 5 centes es Í3 •' > c

és ifi cewíes rsomhslwn cigárettánai; ’••érett —v őv1.
’ Minden cso,n -á 3 ^ '"\:i 2 ;•': ér* r.:r

A cigate'ii ’c.hÁnyban m•'•; hr’:.: -
' Próbálják meg ezeket a dohányokat a !ri; kü’dhetih a tílye !
I is, de légi .őy ha összeállnak ióbvca cs vúszer., rent.-.

Minden levelei igy kell czimezni:

Szirmay és Percnyi Tobacco Co-
P. 0. BOX 's 533

süa/fy: _ /: - Pc
4551 SECOND AY

> v
PITTSBLRG, PA.

yvci»- y.'i. ,v. y.
"m.z

SOK ARANY fiS EZÜST ÉREMMEL KITÜNTETVE.
Különlegességek: 4S-as I.ikör hazafias ital, Gógygycognac, Baraczkcognae, Ba- 

raczkszesz. Baraczkcréme, Port-Artur Keserű Gyomorerösitö Likőr, Alföldi Tea- 
rum, Alföldi Fehérkeresztes Sóshorszesz.

A ..RADIAL ELIXIR ”-T
kizárólag az ELSŐ ALFÖLDI COGNACGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

KECSKEMÉTEN gyártja.

Használati utasítás az eddig páratlanul álló és a maga nemében korszakal­
kotó kecskeméti „Radial Elixir" gyomorerösitö likőrhöz, mely csakis a legjobb 
gyűgyfüvek párlatából, meleg utón készül. _ ..

Miután a legtöbb betegség a gyomor nem rendes emesztese által keletkezik, 
igen "fontos a gyomor rendes állapotban való tartása, vagyis az emésztéshez szük­
séges gyomorsavaknak kellő mennyiségben való fejlődését kell előmozdítani, ezt 
teszi a Radial Elixir" és ezáltal megóvja azt, ki naponta reggel és este 1—1 pohár- 
kával iszik, hogy soha, sem gyomorgörcsöt, hascsikarást, székrekedést, gyomornyo-
mást^neRad._3 £||xir„ j gv gta van forgalomban és máris a legkedveltebb keserűk 
egyike”mert nemcsak gyógyhatású, hanem mint étvágygerjesztő, emésztést gyor­
sító és gyomorbajt gyógyító különlegesség páratlanul áll és ilyen összetételű fü­
vekből más gyár nem állít elő.

A Radial Elixir" üvegformája is egyike a legsikerültebbeknek és csakis akkor 
valódi, ha az üvegre magára Első Alföldi Cognacgyár Részvénytársaság Kecskemé­
ten Radial Elixir" van beégetve és eredeti kupakkal, valamint következő nyak­
szalaggal van lezárva: „Radial Elixir”, győgyfüvek és növények gózlepárlása 
utján készült. Egészségi szempontból különösen ajánlható.

Kérem szives ptőbarendelését és vagyok
Hazafias tisztelettel

VI DDE.R. EMIL,
44 AVENUE C, NEW YORK.

KNAUTll, NACNOD ÉS KÜHNE
PÉNZŰT-XLYÁNYOK,HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉRE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET - - NEW YORK.

MAGYAR FONOGRÁF ÜZLET
280 BOWERY,

Nagy és dús raktára

NEW YORK City.

legjobb és legujaM 
éneklő gépeknek.

A LEGKIVÁLÓBB ÉS LEGVÁLTOZATOSABB 
MAGYAR DALOKKAL.

— Egy gép ára 3 dollár 50 centtől felfelé. — 
Magyar dalok darabja 35 cent.

— MEGBÍZHATÓ MAGYAR ÜZLET. — 
Magyar levelekre magyarul válaszolnak.

ént rprise LIGHT co..
280 BOWERY, — NEW YORK CITY.
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Egri Csillagok.
— REGÉNY ÖT RÉSZBEN. —

irta: Gárdonyi Géza.

Xegyvennyolvzadik folytatás.]
A fény erősödve közeledett.
Éva minden erejét összeszedve kapott 

a kőhöz. Miklós is. A gyertyájuk el­
aludt. A kő mozdult, de nem engedett.

A rémület dermedtségével nézték, ho­
gyan válik ki a sötétségből a fáklyát 
tartó kalmár, s mellette a lógó bajuszu 
termetes aga, akinek övében aranyként 
csillogtak a handzsárok.

A következő perezben kezek emelked­
tek rájuk, s ők fogva voltak.

Az aga egy pillantást vetett a meg­
kezdett munkára, s gyorsan határozott.

— Fogd a fáklyát, kölyök! — mon­
dotta Miklósnak.

Miklós nem értette a szavakat, csak 
azt látta, hogy a fáklyát a kezébe nyom­
ják.

A katonák egy perez alatt szétszed­
ték a nehéz köveket.

Az ut két ember-szélességben szabad 
volt.

Az üreg már ekkor megtelt fegyvere­
sekkel.

— Te fogsz vezetni, —mondotta az 
aga Miklósnak. — Az a másik pedig, 
— folytatta Évára tekintve, — itt ma­
rad. Ha rosszul vezetsz bennünket, azt 
a nőt a közlegények közé vetem.

Egy janicsár tolmácsolta ezeket a 
szavakat.

Éva lehunyta a szemét.
Az aga visszapillantott, és igy szólt:
— Egy deli őrizze itt azt a hitetlent!
S azzal meglökte Miklóst, hogy men­

jen előre.
Eüv deli Éva mellé állott. A többi 

megindult. Minthogy azonban az aga 
nem mondta, hogy ki őrizze a foglyot, 
a deli csakhamar átadta egy másik deli­
nek.

— Őrizd te!
Az is állt egy darabig, de talán eszé­

be jutott, hogy akik elsőkul jutnak a 
várba, holtig nagyságos urak lesznek, 
átkináltn a foglyot egy müszellemnek.

— Nem őrzöm én. — felelt a miiszel- 
lem.

S odábli lépett.
A delit ette a méreg.
.— Majd én őrzöm, csak eredj, — 

szólt ekkor egy szőrös süvegő kis azab.
S kivonta a handsárját. Az asszony 

mellé állott.
Éva félholtan támaszkodott a falhoz. 

Mellette síirün lépkedtek el a különféle 
öltözetű, puskapor és hagymaszagu 
mocskos katonák. Mind meztelen kar­
dot tartott már a kezében, s valameny- 
nyinek a szeme lángolt a diadal remé­
nyétől.

Olykor egy fáklyás jött, s világított 
egv-egy csoport előtt. Olykor csak a sö­
tétben toppogva jöttek. Zörgött- csör­
gőt rajtok a fegyver. Egyik egy széles 
vörös zászlót hozott a vállán.

Ekkor a terem bejáratától visszafelé 
az alagút hosszan beomlott. A dübör­
gés perczekig tartott, s a köx’ck elzár­
ták az előlmenőket a hátuljövőktől.

A terem megüresedett. Az omlás irá­
nya liól tompa jaj és hörgés. A másik 
irányban az elhaladó fegyverek halk 
zörgése.

Az asszony őre megszólalt magyarul.
— Ne féljen!
É< megfogta az asszonx kezet.
— Jöjjön, — mondotta. — Az ut itt 

Kétfelé válik.. Ha ki tudom bontani a
i<ik nyílást, megszabadultunk.
Éva az élet áramlatát érezte újra az 

ereiben.
— Kicsoda kegyelmed? — kérdezte

felocsúdva. ' .. .
— Varsányi a nevem, — felelte rovi-

len az ember.
Aczélt és kovát vett elő az övéből es

kicsiholt. , ... ,
A tapló csakhamar égett. Illatos fust
gyűlt az alagút fojtott levegőjébe. 

Viaszgvervához tartotta és fújta.
A gyertya lángra lobbant. A termet 

: lra világosság árasztotta el.
— Fogja, húgom, ezt a gyertyát.
A baloldali omladékhoz lépett, s egy­

két rántással meglazította a kövi k< t.
Kis ember volt. de erős. A nng> z 

ka kövek egymásután gurultak, hol ki­
felé, hol befelé. Csakhamar akkora m v 
lás támadt, hogy egy ember átbújha­
tott. ,

Elvette a gyertyát az asszonytol e 
előre ment. A tenyerét a gyei Ja e 
tartotta. Annyira sietett, hogy v 
alig birta kpvetni.

Az ut ott már tisztább volt, de men 
mindig befelé kellett menniök.

Varsányi egvszer visszafordult:

Kicsoda kegyelmed? Talán a ki­
rálytól jön?

Attól, — felelte Éva gépiesen.
— Kapunk hadat?
— Nem tudom.
— No mindegy. Csak azt tudnám, 

hol vagyunk. Sietnünk keli, hogy a tö­
rököt megelőzzük.

Az ut most már felfelé vonult. Ol­
dalt egy-egy fülkét lehetett látni. A 
kövek azonban barnák voltak és a víz 
harmatként csillogott a köveken.

— Már a várban vagyunk, — mon­
dotta X arsányi. — Alighanem a víz­
tartónál fogunk kilyukadni.

Fehér vakolathalom zárta el az utat. 
Azon át erős mészszag szállt hozzájuk.

Varsányi káromkodott.
— Tyiih, azt a rézcsákányát a világ­

nak!
— Mi az? — kérdezte Éva.
— Semmi no. Majd én előre mászok.
Átadta a gyertyát Évának, s ráhasalt 

a halomra. Éva benyújtotta a gyer­
tyát.

Varsányi állt már odabent. Fogta a 
gyertyát és hümmögött. Majd Évának 
segített, hogy a halmon átcsúszhasson, 
s megálljon.

Egy tág és fehérlő üregben voltak. 
Felülről gyászének hangzott: az In pa- 
radisum dedneant te angeli, s a magas­
ból nappali világosság szűrődött alá.

Az üreg telve volt egymáson keresz- 
tiil-kasul álló fehér koporsóval, s kö­
röskörül hig mészszel. A koporsók szé­
lén rojtokba száradt a mész. Oldalt a 
koporsók mellett egy félig eldőlt, inges, 
bajuszos, soványképü halott meredt ki 
a mésztóból. A felülről ömlő világos­
ság megvilágította az arczát. A nyakán 
kötél lógott.

Varsányi bámulva nézett arra a ha­
lottra. Aztán visszatekintett.

Éva ott feküdt mögötte a földön, 
ájultam

XVI.

Ezalatt a fin is vezette a török hadat.
Eleinte félholt volt az ijedelemtől, de 

aztán arra gondolt, hogy ha kibukkan­
nak a várba, kiáltani fog.

Ez a gondolat megerősítette. Inga­
dozás nélkül vitte a fáklyát hol az aga 
előtt, hol mellette.

Csakhamar ők is felfelé kanyarodtak. 
Akadály nélkül jutottak el egy falig, 
amely az Egerben mindenütt azonos 
homokkőből épült, s amelynek vakolata 
azt mutatta, hogy nem régen rakták.

— Bontsatok! — szólt a katonáinak 
az aga.

A vakolat csakhamar hullott a jata­
gánok és dárdák éle alatt. Csak az el­
ső két-három követ volt nehéz kibonta­
ni, a többi már könnyebben mozdult az 
aczélizmu kezek erejétől.

De mégis tovább dolgoztak egy órá­
nál.

Mikor már embernyi nagy lett a nyí­
lás, az aga átléptette Miklóst.

Tágas pinczeféle helyre jutottak. 
Mindenfelé hordók és hordók. Csak az 
volr különös, hogy az a hely inkább te­
remhez hasonlított, mint pinezéhez. A 
falon is egy rongyos, nagy kép, s alatta 
kerek kád. A képen két fejet lehetett 
látni. Az egyik szakállas, szomorú 
arcz. a másik egy szintén szomorú ifjú, 
amint a szakállasnak a mellére hajol. 
A fejük fölött fénykör. Az ifjú feje 
alatt ki fehérük a fal a vászon rongyai 
közül.

— Fegyvert a kézbe! — szólt az aga 
hátra.

Ivs folytatta:
— Itt vagyunk! Amint az ajtót fel- 

szakitjuk. nem kell ordítani! Ha sen­
kit se látunk, összevárjuk a hátul jövő­
ket! A zászlósok azonnal a falra fus­
sanak !

És hogy erre megint bólintottak a 
körülötte állók, folytatta:

__ \ kapu felé fogunk rohanni. Nincs
kegyelem. Az ott levő őrség lefegyver­
zése az eis1*, es ,t kapu kinx itasa. É. 
tettétek ?

__Értettük. — hangzott a katonák
halk morgása feleletül.

Az aga előbbre lépett, s megpillantot­
ta a vasajtó előtt a nagy puskaporos ká­
dat. Meghökkent.

A puskaporos kamrában voltak. A 
hordókban nem bor volt, hanem puska­

De Miklós is tudta már, hogy hova
jutottak. .

Amint ott állott a nagy kádnál, visz- 
szafordult. Végigpillantott az egymás­
ra tolongó fegyveres alakokon: arcza 
sápadt x-olt és átmagasztosult; aztan 
belecsapta az égő fáklyát a puskaporba.

XVII.

Mikor a koporsót leeresztették. Var­
sányi felkiáltott az embereknek:

— Hé, emberek!
A kiáltásra bámuló s ijedt arezok je­

lentek meg a temetőüreg ajtajában. Az 
egyik hajadonfővel, a másik rozsdás, 
dísztelen sisakban, amely szijjal volt az 
áliához erősitx’e.

Varsányi újra felkiáltott:
— Én x-agyok itt, Varsányi! Húzza­

tok fel!
A karjába emelte Éx'át, és koporsóról- 

koporsóra lépkedett vele a kötelekig. A 
két kötelet összefogta és beleült.

Az emberek felhúzták.
A sirüregnél nem volt más, csak két 

paj>, meg a két kötéleresztő paraszt. 
Azok bámulva néztek Évára, aki halott­
ként feküdt a gyepen, ahova Varsányi 
lebocsátotta.

— Hozzatok vizet, — mondotta Var­
sányi a parasztoknak.

Ebben a pillanatban vörös lángto­
rony lövődött fel a templom bástyából. 
Fellövődött az égig, s fekete deszkák, 
gerendák, kövek, fadarabok repültek 
benne.

A várat olyan dördülés rázta meg, 
hogy mindenki megsiketiilt. s a földre 
bukott.

A levegőből kőzápor, vér. fegyver, fa 
és donga hullott alá.

Egy perczig tartó halotti csend kö­
vette ezt a robbanást. Halotti csend a 
várban és a váron kívül a török tábor­
ban is. Mindenki kábultan nézett ma­
ga elé, nem tudván megérteni, hogy az 
ég szakadt-e le, vagy a föld nyílott meg, 
hogy tüzokádő pokollá válva ítéletnap! 
borzalmas lángözönbe borítsa a világot.

Török csel! — Ez volt az egyetlen 
egy gondolat mindenkiben.

A vár odavan! — Ez volt az egyet­
len érzés, amely a dobbanásban megállt 
szix’eket átbékózta.

Gergely a Sándor-bástya alján bom­
baanyaggal telt bögréket kötözött, A 
robbanás szele neki taszította öt a 
pajzsoknak, amelyek szögeken függve a 
falat borították.

Ahogy felemelte a tekintetét, a láng­
oszlop fölül kitölcséresedve vöröslött 
az égen, s henne egy fekete malomkerék, 
a kerék körül hanyatt fekve lefelé 
szálló, kerengő emberláb.

■ Volt annyi lélekjelenléte, hogy a bás­
tya boltozata alá ugrott, de ő is gondo- 
lata-szakadt siket arczczal nézett az rí- 
ső perezben maga elé.

A kövekező perezben azonban meg­
mozdult a x'ár néjie. Ide-oda futkosó 

’ emberek, fegyvereiket elhányó katonák, 
jajgató asszonyok, fékeiket szakgató, 
megvadult paripák látszottak minden­
felé.

Lent a török táborban diadalmas 
üvöltés, ostromlétrák emelkedése, s a 
vár felé hullámzó fegyveres ezrek.

— Végünk van! — hangzott a vár­
ban minden irányból.

Asszonyok a gyermekeiket kézen ra­
gadva és ölbekapva futkostak a kormos 
köveken és a kormos gerendákon, tüzes 
üszkökön át össze-vissza. Mindenki 
menekült, és senki se tudta, lioxTa?

A levegőből sűrű fekete hó hullon- 
gott. Az a pernye volt. Beszállingózta 
az egész várat, mintha gyászba akarná 
takarni.

S eléktelenedett holttestek, és emberi 
tagok hevertek itt-ott a szétszórt köve­
ken és fadarabokon.

Dobó hajadon fővel a paripáját rán- 
gatva száguldott a robbanás helyére, s 
a katonákat a falra parancsolta.

-—Nem történt semmi! — kiáltozta 
jobbra-balra. — Csak huszonnégy ton­
na puskapor volt a sekrestyében!

A tisztek is mind lóra kaptak, és a 
Dobó szavával csillapították a népet 
mindenfelé.

— Vissza, mindenki a helyére!
Mekcsey dühében egv letört lándsa- 

nyéllel botozta a kábult és engedetlen 
katonákat.

— Fegyvert fogj. a kutya Pilátuso­
dat! Falra!

S maga is leugrott a lóról. Öles kóp­
iát tartott a kezében, s a fal tetejére 
rohant.

— Utánam, fiuk! Utánam, aki em­
ber!

A fa Iram ászó törököket hatalmas tü­
zelés fogadta. A katonák a belső térről, 
vezérlet nélkül is a falra futottak, s dol­
gozott a buzogány, a kopja, a kard, a 
csákány.

A török szintén vezénytelenül egy­
mást nyomta előre-hátra, s kint a falak 
körül épp akkora volt a zavarodás, 
mint bent a várban.

Legtöbben a robbanás helyére tolul­
tak.

Gergely látta a maga bástyájáról, 
hogyan ömlik a fekete pernyehullásban 
a tarka török had a templombástya fe­
lé .

— Itt maradj! — kiáltotta Zoltay- 
nak, s ő maga a kardját kivonva rohant 
a templombástyára.

Útközben az üstök mellett rohant el. 
Azoknak a levese főtt ott, akik délben 
vártán voltak, s most kerültek volna 
ebédhez.

Gergely egy pillantást vetett a 
nyolez üstre, amelyben az apróra vá­
gott hús forró leve gőzölt és Totyogott.

Áttaszitotta az egyik üst fiilén a ru­
dat, s odakiáltott a tálas parasztnak:

— Fogja kend! A többit is hozzátok 
a bástyára!

S mikor felértek, lezuditotta a forró 
levest a létrákon sokadozó törökökre.

Varsányi, mikor felocsúdott, az asz- 
szonvt látta maga előtt a földön. A két 
pap azon ingesen, stólásan a falakra ro­
hant, a két paraszt meg kétfelé, valószí­
nűleg az ágyukhoz.

Varsányi felemelte Évát a vállára és 
a palotába vitte. Gondolta: ha királyi 
követ, odavaló.

S átadta Baloghnénak, hogy locsolja 
fel.

J. D. MOSKOWITZ
Dayton, Ohio. Saját hátában.

West silei üzlet: 1444 Dakota street. 
North sídéi üzlet: a Kossuth-telepen.

A MAGYARSÁG KIPRÓBÁLT BARÁTJA.
Közjegyző. Az összes hajővonalak kine­

vezett ügynöke.
HajójegyeKet elad eredeti áron.
Pénzt kü'd a világ minden részébe gyor­

san, pontosan és olcsón.
Kiállít és hitelesít amerikai és ő-hazal ok­

mányokat.
DAYTON, OHIO.

New York, Hazleton, Wilkesbarre

NEMETH JÁNOS
v. cs. és kir. konzuli ügyvivő

Hajójegyekre, pénzküldésre és köz­
jegyzői ügyekre a legmegbízhatóbb 

és legpontosabb banküzlet
Levélczim: NÉMETH JÁNOS 

457 Washington St., NewYork, N.Y.

És körülpillantva kérdezte:
— Hol van a számtartó?
Egy kormos fekete alak lépett elő a 

monostor falaiból. A bajuszára szállt 
kormot fújva, szakállát ütögetve állt 
Dobó elé.

Az öreg Sukán volt.
— Sukán bácsi, -— mondotta Dobó, 

— adjon ki a pinczéből salétromot, ként 
és szenet. Mihelyt a malom elkészül, 
a molnárok puskaport fognak törni.

Csak most gondolt arra. hogy maga 
is mosakodni menjen. Olyan volt ő is, 
mint a kéményseprő.

XIX.

A palota ajtajában egy kormos em­
ber ült. Félig törökösen volt öltözve. 
A kezében egy nagy darab sült tök. Azt 
ette kanállal.

Amint Dobót meglátta, felállott.
— Te vagy, Varsányi ?
— Én vagyok, uram.

XVIII.

Csak az ostrom visszaverése után 
szemlélték meg, hogy a robbanás mi­
csoda kárt okozott.

A templombástya jobb oldala a sek­
restyével együtt fekete, tátongó iiredék 
volt. A várfal az éjjeli építéssel együtt 
ledőlt ezen a helyen, s a két száraz ma­
lomnak, amelyik ezen a helyen dolgo­
zott, csak a düledéke volt meg. A sek­
restye oldalában harmincz xrágni való 
marha volt. Azok megszakgatva és 
döglötten hevertek.

A vártán volt nyolez legényt dara­
bokra tépetten találták meg. Odave­
szett egy hadnagy is, Nagy Pál, akit 
Bátorv György küldött volt harmincz 
drabanttal Erdőd várából.

S a közelben levő katonák közül is 
sokan megsebesültek. Egy Ilonát Ger­
gely nevű vitéznek vállbán szakította le 
a karját a robbanás valami köve. Még 
aznap meghalt, s még aznap lebocsátot- 
ták a temetőbe.

A várbeliek csak akkor tértek tulaj­
donképpen észhez, mikor látták, hogy a 
török nem birt a várba felhatolni.

— Az Isten velünk vau! — kiáltotta 
Dobó a haját hátrasimitva és az égre 
pillantxra. — Bízzatok vitézek az Is­
tenben !

Az ostromot tulajdonképpen a leves 
verte vissza. A török hozzá volt szok­
va tűzhöz, kardhoz, kopjához, de a for­
ró leveshez nem.

Amint az első létrán végigömlött a 
forró paprikás lé, az embereket mintha 
lesöpörték volna. A létrák alján tolon­
gó had is szerte ugrott, Ki a kezéhez 
kapott, ki az arczához. A fejüket pajzs- 
zsal takarva iparkodtak el a falak alól.

A várbeliek fellélegzettek.
Dobó a molnárokat és ácsokat hix-at- 

ta.
— Szedjétek össze — mondotta — 

a malom részeit. A kettőből csinálja­
tok egy portörő kölyüs malmot. Ami 
hiányzik, azt az ácsok azonnal farag­
ják!"
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A I? E V A X D O R L ö
Péntek, február

9. olilal.

— M i liirt hoztál?
— Királyi követet hoztam a várba. 

Asszony féle. Azt gondolom, Miklós­
nak haja esett.

I>,>lm szinte rohanva ment be ISalogh- 
néhoz.

— Hol a követ? — kérdezte.
A/, asszony a Pető ágya mellett ölt. 

Sisakot bélelt piros selyemmel: a fia
sisakját.

— Követ? — kérdezte bámulva. — 
fsak egy asszony jött.

Hát az az asszony ?
Raloglmé benyitott a szomszéd szobá­

ba, s megint bevonta az ajtót.
_Alszik, mondotta. — ne háborgas­

suk. Nagyon ki van merülve.
Dobó benyitott.
gva az ágyban feküdt, fehér, tiszta 

ágvban. «'sak a feje látszott, amint 
halványan, szélomló hajától környezve 
fölig be volt süppedve a parimba.

Dobó elámnlva nézte azt a finom hal­
ván v arezof. Nem ismerle.

Visszahúzódott.
_Valami 1 évidét nem hozott?
_Xem, — felelte Raloglmé zavart

arczczal.
— Kérem a m iiek a ruháit. Ki ez a

Raloglmé vállat vont, majd kérlelőn 
nézeti* Dobóra.

Azt mondta, hogy a nevét ne kér­
dezzük: attól tart. hogy kegyelmed nem
szívesen látja.

- Kérem a m nek a ruháit !
Raloglmé egy sáros, meszes török ka­

tonai ruhát hozott be a folyosóról. A 
kis szattyáncsizmák kénsárgák, rajtuk 
sarkantyú. Az övben ötven és egyné­
hány magyar arany 
két törött jatagán.

F. é vtatása következik.]

egv törött kard es

1. E Y É L.

Irta: Erdős Rcnr.

Ágnes, nekem végem van.
Amikor ezeket a sorokat olvasod, én 

bei. lem már gyilkos lett.
Ágnes, nekem meg kell ölnöm egy 

embert.
Ne hidd. hogy valami szörnyű mánia 

beszél bélelem. Nem vagyok örült, meg 
csak ideges sem. 11r ülök és nyugodtan 
Írok neked levelet s mellettem az író­
asztalomon fekszik az én derék 
Rrovvningom és én tudom, hogy ezzel a 
fegyverrel meg fogok ölni egy embert.

Kit ? Ne kérdezd. Nem tudom. Nem 
ismerem. Azaz. hogy ismerem jól — 
e peri'Z.ben úgy rémlik : nem is ismertem 
soha senkit rajta kívül — de a nevét 
nem tudom.

A nevét nem tudom. Ágnes, (le isme­
rem serdül, korom óta. tizenhat éves 
korom óta ismerem, amikor még isko­
lába jártain és ezzel a rémmel találkoz­
tam itt-ott. utvzaszögleteken, a tem­
plom előtt — igen. emlékszem, legtöbb­
ször a templom előtt, ahol őgyelegni 
szokott, akkor úgy tetszett: órák hosz- 
szat. Hogy miért, nem tudom. -V tem­
plom kis ajtajánál, ahol a portálon a 
mozaik Madonna-kép van, szoktam el­
menni és mindig felnéztem a portálra, 
mert szerettem a Madonna-képet.

A szörnyeteg ott állt az uteza túlsó 
során és átnézett hozzám és vigyorgott.

Ágnes, nem mondhatom meg neked, 
mi szörnyű rútság az az ember. A te­
remtés úgy vetette ki ezt magából, mint 
egv förtelmes salakot és ennek az any­
ja sokat sírhatott életében amiatt, hogy 
őt a világra hozta.

Hosszú volt. vörös hajú és szeplős, a 
lábai kifelé álltak és olyan szélesek vol­
tak. aminő,t elképzelni sem lehet. A fe­
je nagy_és hosszúkás, a szemei sárgák 
és vörösek, a szája — óh. ez borzalom 
— a szája, mint egy nemtelen állaté. A 
felső, ajkát benőtte tüskés, vörhenyes 
szőr, az alsó ajka. ami nagy volt, utála­
tosan kifordult és leleffeilt. I)e minden­
nél borzalmasabbak voltak a szemei, 
sárga szemeinek a kifejezése, amivel 
rám nézett akkor először es azután min­
dig. ha látott.

fin nem mondhatom meg, mit érez­
tem akkor. Az ember utánam futott 
és az arezornba nézett közelről. Ez 
olyan volt, mintha megütöttek volna. 
Egv szégyellem magam! fis a két szem 
olyan volt az arczomon, mint az isiim­
re! len lmn két sárga pecsétje, ami rám 
tapad s amit mindenki láthat.

Ezek a szemek valami különös nyug­
ta lansággal. mondhatnám, gyűlölettel 
néztek rám és én rája vissza, ijedséggel

és fájdalommal. Néha könyörögve is. 
Igen, néha könyörögve. Ha e rémnek 
szive lett volna valaha, megértette vol­
na. amint a pillantásom undorral és fé­
lelemmel telve esdekel hozza.

__Xe nézz rám! Ne szennyezz be
engem!

De ő rám nézett, csak annál inkább. 
Ha valahol megtalált: utánam jött órá­
kon keresztül, egész hazáig. Otthon 
beszaladtam a kapus páholyába és kér­
tem. hogy kisérjen fel az emeletre, mert 
féltein, hogy az felmegy és elbújik a lép- 
est »kön.

í[ogv mi rosszat tohvtno nekvm, <iz- 
zal akkor nem voltam tisztában. ^ ala- 
nii olyasfélét éreztem, hogy ez az ember 
engem csak ijesztgetni akar. mert iad­
ja. hogy úgy irtózom tőle.

De későid") — talán lmsz éves korom­
ban — már tisztában voltam vele, hogy 
ez a rém meglátott, észrevettem szemei­
ben a megdöbbenést es a nyugtalansá­
got. Jött utánam, mintegy titkos er >- 
tő,l vonzatva. mintha deliriumos álom 
űzte volna. Jött utánam, a tömegben 
hozzám furakodott é< amint közelem- 
lii>n volt. s szemei kitágultak, a rettene­
tes szája megnyílt es susogott kép­
zeld csak, Ágnes, ártatlan és gyermekes 
szókat.
_Virág, — mondta néha, meg azt,

hogy: kert. Kert. Virág. Aranytál. 
Fürjeeske. Ezeket mondta és én mind­
jobban irtóztam tőle. Az egyszerű és 
fis?!.! szavak, amint a szájából kijöt­
tek: halálosak és förtelmesek voltak. 
Néha azt hittem, elveszítem tőlük az 
eszméletemet és ott az uíezán össze­
esem, elájulok és nem ébredek lel töb­
bel. Aztán férjhez mentem, Ágnes és 
te tudod, hogy boldog és szerelmes asz- 
szony voltam s ti mind azt mondtatok, 
hogy nagyon széppé telt az asszonyság.
A szikár alakom megtelt, az arczom ró­
zsás lett és a hajam fényes. Ha az uí­
ezán mentem : az emberek bámulva for­
dultak meg utánam és én e néma ün­
neplésnek annyira örültem. Nagyon 
boldog asszony voltam. Ágnes.

fis egyszer az urammal mentem, mi­
kor a szörnyeteg szembe jött velem.

_Xo várj csak! — gondoltam ma­
gamban — most hoszut állok rajtad! 
Az uram karjába csimpaszkodtam es 
hozzásimnltam, úgy. ahogy az utczán 
nem szoktam s amit ő is különösnek ta­
lap és hangosan kaczagtani. er<-szakkal 
karzagtam. hogy <r: lássa, hogy boldog 
vagyok és szerelmes asszony! Lássa és 
mt szive facsarod jón meg a kíntól, 
gyötrődjön, sírjon az a gonosz allat.

fis. képzeld csak, Ágnes, mikor közei 
jött hozzám — bár látott, lehetetlen 
volt nem látnia — a tekintete közömbö­
sen siklott el a fejem fölött. Egy tett, 
mintha nem vett volna észre. Ez olyan 
késégheejtő dühbe hozott, hogy hirte­
len kényes lett a szemein és azt mond­
tam az uramnak az utczán:

_Szeretsz te engem annyira, hogy
meg tudnál ölni értem egy embert.
_Egyet? Százat! — mondta és ne­

vetett s a kérdésemnek nem tulajdoní­
tott semmi fontosságot. A mézeshe- 
teinkben ennél még sokkal bolondabba­
kat is kérdeztünk egymástól.
_Xem, csak egyet, — mondtam ne-

pii — egy embert, aki nekem nem \etett 
semmit.

Megütöd ve nézett rám és azt mondta, 
sápadt vagyok, haza kell mennem, fis 
még azon a napon megtudtam, hogy 
anva vagyok, Ágnes.

Milyen boldog hónapok következtek 
azután ! Hogy lehetne ezt leírni ? A 
kicsikét vártuk, róla beszéltünk, neki 
éltünk már előre. Holtról-holtra jár­
tunk a babakelengye miatt, amit ott­
hon készítettünk, minden darab csip­
két. hímzést, minden kis szalagot 
együtt vásároltunk. Hogy örültünk, 
mennyit nevettünk ezeknek a kis apró 
holmiknak, órákig eljátszottunk ve­
lük és aztán —

fis aztán. Ágnes, megszületett a gyer­
mek. Egy gyermek. Nem a mi gyerme­
künk. Egy idegen lény, akire az ijedt­
ségtől kimeredt szemekkel néztünk. 
Egv lehetetlen rut kis féreg. Nem ha­
sonlított sem az uramhoz, sem hozzám. 
Ahhoz a harmadikhoz hasonlított. Ah­
hoz a szörnyűséges emberhez, az idegen­
hez, a gyülölthoz, a ruták rútjához.

Amikor a gyermeket megpillantot­
tam : először elájultam és aztán hetekig 
feküdtem lázban, néha önkívületben. 
Mire valahogy magamhoz tértem, már 
jó volt minden. A gyermeket nem tar­

tották elém, mint az első időben, mikor 
néha szünetelt a láz és maga innal vol­
tam. A gyermek akkor mar halott volt 
és talán ennek köszönhetem, hogy fel­
gyógyultam. A többit tudod. Hogy 
az uram látszólag minden ok nélkül el- 
hidegült tőlem és én tőle. a válásunkat 
és hogy én külföldre mentem min­
dent.

Most megint itthon vagyok a szülő­
városomban. Jöttém, hogy a szüléimét 
lássam. Egv hete csak és három nappal 
ezelőtt az én emberem megint csak elein 
akad. -Megáll előttem és vigyorogni 
kezd, a kalapját leveszi, köszön. Elfor­
dítom a fejem, elibém kerül es köszön.

Ahá ! E perezben láttam, hogy ez az 
ember mindent tud. Az én egész föl­
dül! életemet ismeri. A szeme azt lát­
szott mondani:

— Úgy, tehát ismét egyedül vagy ? 
Hol a férfi, akinek a karjaim kapasz­
kodtál. akihez simultál, akire nevettél ? 
lev jó, igy. hogy megint egyedül vagy.

l-is én, Ágnes, e perezben mosolyog­
tam. egész nyíltan a szemébe mosolyog­
tam, azért, mert ekkor már tudtam, 
hogy meg fogom ölni. A mosolygásom 
eszelős és félelmes lehetett, mert lát­
tám. hogy megütő,ilve néz ram es nem 
ért i a viselkedésemet, fis jött ti tanain. 
Jött utánam.

Másnap el kellett volna utaznom. 
Nem meinem. Maradtam. Édesanyám­
nak azt mondtam: valami dolgom 
van. Ki akarok menni a temetőbe a kis 
gyermek sírjához. Vettem is sok virá­
got és kocsiba ültem. Aztán a kocsit 
kiküldtem a temetőbe,s én magam a va­
rosban kószáltam. Az én szörnyű sze­
relmesemet* vártam.

fis jött. Az utczán a tömegben mel­
lém kerülve, a kirakatok előtt megállva, 
töredezett szókkal az értésemre adta, 
hogy szeret. Mosolyogtam. Azt mond­
ta. hogy beszélnie kell velem valahol. 
Rementeni egy nép télén utcznba, ott 
megálltam előtte, fis azt mondtam ne­
ki: ..Holnapután a temető,ben leszek.“ 
Megjelöltem neki a helyet, hol. A kis 
gyermek sírjánál. Azt mondta, ott 
lesz. . .

Ma az egész napot itthon töltöm, Ág­
nes. leveleket Írok.

Holnap pedig, a mondott időben, ki­
megyek a temetőbe.

A jó kis Rrievningoinat pedig magam­
mal viszem.

fis ott le fogok számolni vele minden 
szenvedésemért. Hogy csúffá tette az 
anyaságomat. Hogy a maga szörnye­
teg vonásait rálopta az éli gyermekem 
arczára. Hogy belelopta magát a ve­
rembe. mely őt nem ismerte soha s a 
mely szentelt volt és megáldott a tiszta 
szerelem gyümölcsével. Hogy elvette 
tőlem az uramat, hogy kikergetett a vi­
lágba. A.z egész elrontott életemért le 
fogok számolni vele.

Isten veled, Ágnes. Mire ezt a leve­
lem olvasod, én igazságot szolgáltattam 
egv hímért, amelyre nincs paragrafus, 
s* amelyet semm iféle hi ró nem értene 
meg.

Oly nyugodt vagyok, bár tudom, 
hogy* holnap ilyenkorra már gyilkossá­
got "követtem el s egy sereg értelmetlen 
ember faggatni fog és kérdi, miért tet­
tem.

fin pedig nem fogok válaszolni. Mert 
ha az igazat megmondanám, behurczol- 
nának °egy elmegyógyinézethe, mint 
őrültet.

Hallgatni fogok.
Isten veled, Ágnes.

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg, 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljából.
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5, BOSS

.ECONO iTKEET, PASSAIC, N. J.
.ivarok is dohányok

KÜLÖNÖSEN Jő A KOSSUTH ÉS GRÓF 
BAT7HYÁNY: DOHÁNY. 

Megrendelések n :gyben és kicsinyben

ELŐKELŐ MAGYAR KÁVÉHÁZ
— párisi mintára. —

1393 MÁSODIK AVENUE 

* a 72. és 73 utczák között.

Tulajdonos:

birnba u m l.

ESTÉN KINT ÉNEKES ELŐADÁSOK.

__ Kitűnő magyar ételek és jó italok. —

Pontos kiszolgálás.

HELfiPTI DÍJ NINCSEN.

The ‘STATE BANK'
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard O, L„ alelnök Kohn Ar­
nold, másodalelnök Burckett L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. I., alpénztároa 

Kneisel János.
Töke, felesleg, nyeremény,

több, mint ............................. $1,000.000
Betétek több, mint .,.............. 16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.

AI
üfüEhiKÁi íMffti SZÖVETSÉG.
i;. i-x. február 27. Cleveland, O.

a őD'Rvétsék ezéíia: az Amerikában élő 
'..ry-.il V* területi összetartása, anyagi 
fv'ixicsi érdekeinek védelme. 

Osztályok a In! nlhrtnak Amerika min­
den magyarlakra iieiyén.

ő. a Szövetség tagjává akar lenni, 
í p ,,. • , ; • titkán hív italhoz
ouü CLiVr j;:"i büiLDING. Cleveland, O.

ftZ CITY bank"
BIZTOS, ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 

Takarékbetétek után 4 százalékot 
■ fizet. —

10 AVENUE és PEARL ST. sarkán. 
SOUTH LORAIN, Ohio.

The Agmaeate Gold Mines
COSTA R I C A P, A N 

MAGYAR ÜGYNÖK: TENNER G Y U L A 

IRODÁK: 1496 második Ave., NewYork. 44 Court St., Brooklyn.
Ez aranybányák dolgában utalunk az Encyclopedia Britannicára, ahol Costa 

Rica alatt e hatalmas szakkönyv bő felvilágosítást ad. „
Az A"uacate-bánvák 300 lábnyi felszínén levő kibányászasra kész érez né0i 

évre* naponta körülbelül 500 tonnát fog adni. ami, a most üzembe hozandó uj telep­
pel együtt egymillió ötszázezer dollárnyi tiszta hasznot fog hajtani evente, azaz 
a hatmillió dollárnyi részvénytökének 25 százalékát.

Egy részvény névértéke 5 dollár.
— ELADÁSI ARA HÁROM DO LLÁR. —

HOGY LEHET A PÉNZT KITÜNŐEN GYÜMÖLCSÖZTETNI ?
Megmutatjuk, hogy miképp lehet pénzt 30-tól egész 200 szazaléki 

tatni józan és teljesen biztos befektetéssel. , ...
Ha akár 25, akár 25 ezer dollárja van, teremtse meg vagyonának alapjai.

a következőket mondjuk: ,
1. Jöjjön el irodánkba, vagy Írjon nekünk s nn megmagyarázzuk önnek ajánla­

tunkat. Ez nem kerül önnek egy centjébe sem. ......
2. Ne fektessen be egyetlen centet sem, amíg rólunk es ajánlatunk megbízható­

ságáról meg nem győződött. . . . . . ..
3. Ha meggyőződött arról, hogy mindaz, amit mondunk, szmigazsa», akkor fek­

tesse be a pénzét, hadd dolgozzon maga helyett a pénze.

ENNÉL TISZTÁÉ,B DOLGOT NEM LEHET AJÁNLANI.

kamatoz- 

Mi

NEW YORK ALLAM.
Knauth, Nachod és Kühne, 15 William ßtre**. 

New York.
Kiss Emil, 104 Second Ave.. New York.

Tíz év óta fennáll.
Németh János, 457 Washington Street, Ne* 

York.
Deutsch Testvérek, 319 Houston st„ New Yerk.

Pénzküldés, hajójegviroda és közjegyzői hi­
vatal.
Nemzetközi Utazási Iroda és Pénzküldö Társz 

ság, igazgató Láng József, 1496 Second At«.. 
New York City.

Magyar Amerikai Bank, állami bank, 32 
Brodway. Elnök: William H. Bryan, üzlet­
vezető : Hunwald Sándor.
Betéteket kamatoztatás czéljából elfogad. A 

magyar bankárok részére a pénzátutalást a 
legjutányosabb árfolyam mellett eszközli. 
Schwabach magyar bankháza, 1431—1 Avenue, 

a 74-ik uteza közelében.
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan eszkö­

zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít. Köz­
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
8. Hendler, successor to A. Hendler Son & Cc 

Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bizt­
sán. Hajójegyek az öss .es vonalakon az ö-ha 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
First National Bank, Első Nemzeti Bank 

Minersviils.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét nem 

o ztott nyeremény $75.000.00. Elnök Charles 
R. Hear, pénztáros Harry E. Pott,er.
Rcth József és Fiai, a Monougahela-völgynat 

legrégibb bankháza, saját épületében, ötö­
dik A ve. és Locust st. sarkán. McKeesport. 

Pénzküldés az őhazába gyorsan, pontosan t 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegyeladlt 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel 
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki 
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik 
Czim: Jos. Roth and Sons.
Hungarian American Savings & Trust Co., 

Duquesnei Magyar Amerikai Takarék és. 
Hitel Társulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175.000.00 dollár. Penn­
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött, mr. 
gvar bank Amerikában. Igazgatói és részvé 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot csekk 
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pénz­
küldés. hajójegy eladási és közjegyzői iroda. 
Klein Jakab, magyar bank- és váltöüzlete, 1344 

Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldö és hajójegyeiért!sttő 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazai 
ügyeknek elintézését.
Klein Arthur, Rankle, Pa.

Hajójegyek, pénzküldés, hazai ügyek elintá 
zése.
Kail G. Árpád. Uniontown. Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Közjog* 
zői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

OHIO ÁLLAM.
Perczel Lajos, 532—534 Pearl Street. Cleveland 
The Dollar Savings át Trust Co., Youngstown

Vagyon: $1,500.(00. Pénzküldés gyorsan, ol­
csón és pontosan. Pénzbetétek után 4 száza­
lék kamatot fizet. üzletvezető: Burger 8-

WISCONSIN ÁLLAM.
Merchants and Savings Bank, Kereskedelmi és 

takarékbank. Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. Ro­

binson elnök. Töke $25.000. Elad hajójegyekéi 
minden vonalra. Pénzeket elküld a világ bár 
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
Rizsák János, 128 Second street, Passaic. 
Wárady Lajos, 449 S. Broad St.. Trenton, X. J.

Pénzküldő és hajöjegyüzlete. Házak, telkek 
vételezés eladása.

Chester Frank Dyer urnák, az amerikai 
Egyesült Államok budapesti főkonzulának iro­
dája Budapesten, V. Wurm-udvar 21. szám alatt 
van. A főkonzul fiumei ügynökségének lrodá 
ja: Fiume, Andrássy-ut 22. Magyar ameri 
kaiak, kik az ő-hazában nehézségekkel talál 
koznak, forduljanak oda.

V$;

—:--------------------------------v
WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ ó-HAZÁBA.

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyző 
449 S. Broad St., Trenton, N. J.

®5>®®(sX§
Charles R. Kear Harry F. Potter

elnök. pénztárnok. §
írjon még ma. — Forduljon hozzánk még akkor is, ha nincsen készpénze.

MAGYAR LEVÉLRE MAGYAR NYELVEN VÁLASZOLUNK. 
ÜGYNÖKÖK KERES TF 7Á /V li.

rr

.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos, 

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

PITTSBURGI IRODÁNK 
megbízottjai: Erpf Arthur pittsburgi 
magyar gyógyszerész ur, Hódinka Jenő 
nr és Lengyel Sándor ur, akik előfizeté­
sek felvételére és nyugtázására fel van 
nak hatalmazva. Ajánljuk a fent neve­
zett urakat honfitársaink figyelmébe.

MONOPOL KÁVÉHÁZ
RUDNER és KOTH, tulajdonosok 

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVENUE, a kilenezedik uteza sarkán 
— Kitűnő ételek és italok —

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE 
— Szombat és vasárnap este elsőrangú czigányzene —

ELSŐ NEMZETI BÁRK
FIRST NATIONAL BANK

MINERSVILLE, PA.
Alapittatott 1864-ben. Schuykill- 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke ..................... $50,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75.000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy postautalvány 
utján eszközöl.

Szerkesztőed
,27 East 13th
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